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3 The completion of this prograrme has been made In the new version will be marked the groups which it is

possible by the assistance given by the two Sub-Committees, proposed to extraot for the Vieual Volume; they will be marked
} and one of them - the Verbs Sub-Committee - geems to have 1-flag, 3-flag and 3-flag respeotively,
overcome, what appeared at the start, a considerable stumbling- ]
blook, I should like to tender my thanks and congratulations’ 7 It will also be necessary to prepare a draft of
to that SBub-Committee on the result of their work, and hope the Preface and Instructions for the Use of the Qode, a skeleton
your governments will find it acceptable. of which will be circulated to you, I understand this work is
being split up amongst the various members and that Commander
p 3. There are three points which I think require to be .4 Kingman,U,.8.A,, has very kindly consented to undertake the most
communicated to authorities outside this committee, ' difficult part of this work, namely,the part which deals with the
. explanations and direotions for the use of the Code and the
(1) To reply to the request put forward by the various difficulties which have been met or overcome in working out
Postal Union Congress for the institution of a special the translations,
flag to indioate that a ship is carrying mails, that it
is not thought practicable, or desirable, that ships 8. I+ had been the intention of the British Government
should be asked to carry a special flag for this purpose; to jumble the groups in the Code, _This would inveélve having a
but that, if not required for signals concerning the safety separate book %or ecoding, with the code groups arranged in théir
of ships or life at sea, one of the existing signal flags will e alphabetioal order. This, I gather, 1s not convenient for those
be allotted to the meaning *I am carrying mails®, foreign countries who wish to print the British version gide by side
I with their own version in their decode, If the groups in the
(ii) To transit to the Radiotelegraph Bureau at 4 English code were arranged alphabetioally - instead of jumbled -
Berne a complete list of the code groups which will be used . these foreign decodes could then be used by them as English ocodes,
in the Radio Volume, and request them to be so good as to X if when desired. Thisg is a matter which will be given very
oommunicate with the various oountries oconcerned, with a view early consideration.
to preventing the use of these groups as the registration
marks or oall signs for airocraft, 9. In order to render translation and sorutiny more
simple, the Visual Signalling Instructions, as amended by you,
(111) To ask the Delegate for Italy to inform his will now be printed. ~ I note that the amendments are a matter of
government that this Committee does not consider itself wording only - with the exception of the Time Signal, the addition
competent to institute a special flag for the use of of a definition of Signal Legters, anda method of obtaining a
men-of-war or other ships attending submarines, but that chronometer comparison by Visual and MNorse, These matters
the Committee considers that this is a matter for discussion : should, I think, be left open for final decision at a later date,
among the various Admiralties ooncerned, gome alteration is apparently necessary in regard to the question
They will, however, include in the Code a two-flag signal of Relative Bearings.

signifying "Submarines are exeroising in this vicinity,
you should navigate with great caution" for use by men-of-war

or merchant vessels, { 10, Tpie conoluded the Ohairman's remarks and he then
' invited any observations from delegates, The Japanese
4, Now as regards the future: I suggest that the full delegation wished to know when the printed oopy of the amended
V committee meetings be disoontinued from l4th December until, Vigual Signalling Instructions would be available, and was
approximately, 17th March., This should allow delegates } informed by the Chairman that he hoped oopies would be
sufficient time for the grepargtion of their National COodes. Y digtributed in January 1930,
It is most desirable that the additional words and phrases ’
and the "Not Common® words and phrases, whioh are required 11, The German delegate remarked that he might not be able
for these National Oodes, should be presented in such a form 40 finish off his work in §§rmany by 17th March and to this the
that duplication of discussion in committee will be avoided, Ohairman replied that he fully appreoiated the amount of work
For this purpose I hope the language-groups will oo-operate whioh still remained to be done, but as the British Government
very fully in putting forward their suggestions, were very snxious to oomplete this work by the end of July 1930
he hoped Commander Kiderlen might find it possible to return to
5. I gather that it is necessary for the German and London on the date fixed so as not to delay the rest of the
Norwegian Delegates to return to their own countries to0 consult Committee.
Y their governments on their National CGodes and that they will

meet one another as requisite, The Latin, U.S,, and Japanese
Delegates will carry on with this work in London, and the latter
will assist in revising the qualifications and the translations
of some of the English *Not Oommon" words.

et

12, ° The meeting them concluded,

(8d.) W.E,H. Jolly.
8. A reviged version of the British Code in its final
form will be prepared immediately after Christmas, and ghould be Secretary.
ready for circulation to delegates about the end of January 1930,
Minor alterations will undoubtedly suggest themselves, and lists
of amendments and deletions will be issued from time to time

as becomes necessary. . I2 December 1929,
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INTERNATIONAL CODE OF SIGNALS COMMITTEE,

Meeting of 12th December,1929.

Present:- Ohairman - Mr, W,R.Smith, M,P.,

Parliamentary Secretary to the
Board of Trade,

Vioce-Onairman -~ Mr.E,W., Travis.

Secretary and Deputy Vioe-Chairman -
S e ter Conmandar WoL.H. Jolly, R.N.

Oapitaine de Oorvette g France
H, Pelle Desforges

Kapitan-Leutant H, Germany

Kiderlen

Tenente di Vascello Italy
Conte Perrante !
Capponi,R. K, I,

3\

[

[

(Assistant Naval Attaché)

Captain Masaiti
Maeda, I,J.N,
Captain Isao Takahashi
Commander Japan
Chikara Ogzaki, I.J.N,
Commander
Tomoyuki 8end, I,J.N,
Paymaster-Lieutenant- {
Commander Hideo
Kuwabara, I,J.N,

\

Eaptein Per Askim, ) Norway

Capitédn de Corbeta
E. Garcia Ramirez Spain
Teniente de Navio ;
Alvaro de Urgaiz

Lieutenant-Commander
Howard F, Kingman, U,8,A.
(Aseistant Naval Attaché),

S~

U. s.‘.

Minutes.
The Chairman made the following statement:-

You have now come to the end of another phase of
your work, and I think it would be useful to make a short
resumé of what you have done and whet remains to be done,

I should like to take this opportunity of congratulating you
on the completion of the somewhat ambitious programme which
you set yourselves at the beginning of this session, I anm
ocirculating to you a detailed statement, showing the numbers
of words and phrases that you have now dealt with, These
form the complete British version of the Radio code, with the
exception that tables will have to be inserted for coding
latitudes, longitudes, degrees (0° to 3590), numbers, speeds,
times and dates, You have also settled the system of the
code groups for the Radio volume of the Code, and a chart
for the correction of telegraphic errors.

1,

D 236134 - 30L 1
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You are standing into danger,
Set sails,
Take in sails,

b ¢ amooningxpar:' ers I want
to speak to you,

1 canno$ carry out your
order,

Boat$ on board; commence
towing.

You are standing into danger,
I will set salls,
I will take in salls,

Come nearer: I wish to
speak to you,

I camot oarry out
your order,

Boat on board; commence
towing,

I B S S P A2 o/ X~
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During the day time flag signals are used, in ad~'ition to the
above, s followssi—

Signification, 8ignal, !
Rooket Apparatus Gompany to Red flag. (Reotangular or swallow-tadil) |
assemble

Lifeboat orew to assemble Red flag, (Triangular)

Signels 1 and 3 will be employed where there is no rooket
agpmm or 1lifeboat in the immediate vicinity, and they will
also be used as an immediate reply to a distress sl , 1f any
interval is likely to occour between the time when the distress
signal is seen from the shore snd the time of the fi of the
signal to assemble the orew to rocket apparatus or lifeboat,

PILOT SIGNALS

113. The following si s, when used or displayed together or
separately, shall be eemed to be signals for a puot?:

In the Daytime,

(I) The International Gode Flag G, with or without the Oode
Pendant over it.

(3) The Int-rmational Gode Signal P T.
{3) To be holsted at the fore, the Pilot Jaock,
At Nipght, '

(I) The pyrotechnic light, cormonly known as a blue light, every
fifteen minutes,

(3) A bright white light, flashed or shwon at shore or frequent
intervals just above the bulwarks for about a minute at a time,

QUARARTINE SIGHALS,

114, The following signals aye to be shown om arrival by vesaels
requiring or required to show their state of health:-

Sienifigation, In the Daytipme,

ehip is "Healthy" and Q flag
)I"requgtt free pratique,

AL Jiighs.

My ship is "Suspect® i,e,,

I have had cases or suspeoted
cases of infectious diseases
more than five days uﬁo, or
there has been unus mortality
among the rats on board my ship.
My ship is "Infected*, i,e,, I
have had cases of infectious
diseases less than five days ago.

Q flag over first
substitute,
(Q)

Q flag over L .
faiyor b e

-3 -

JONING SIGNALS

Is should be noted that the mean of these si ‘ayre not
in all oases the same as those of the single letter signals on

page 33,
To be Used only hetween Veassels Towing and being Towed,

116, These signals are to be made by a single flag, which may be
exhibited by deing held in the hand or by hoisting at the stay or
fore shrouds or to the gaff, ascoording to oircumstance; by night
they oan be made by flashing, oare being taken not to confuse
other ships,

lil"],.ag or Meaning when Made

rse

Sign By the Ship Towing. By the ship Towed,

A Is the towline fast? Shall I Towline is fast, help to
help to heave the anchor? heave the anchor,

B Is the Towline fast, all clear Towline is fast, all clear
for towing? for towing,

Yes or Affirmative,

Yes or Affirmative,

D Shorten in the Towlineg I . fhorten in the towline;
an going slow, go slow,
E I am altsr oourase to I am steeri asteer) to
sta:board.mg staxrboard, g (
F Pay out the Towline; I am Paying out the towlineg
going slow, go slow,
Oast off the Towline, Cast off the Towline,
H I must cast off the Towline; I must cast off the
haul it in, Towline; m@. it in,
1 I am altering course to I am steering (steer) to
port. port, i
The towline has parted, The towline has parted.
K Right; continue the same Righti continue the same
ocourse, ocourse.
u I am keeping away before Keep away bafore the sea,
the sea.
N No or Negative, Ko or Negative,
0 Man overboard, ' Man overboard,
P I must get shelter (enchor) Bri m{ ship to shelter
as soon as possible (anchor) as soon as possible.
Q Shall we anchox at once? Anchor at onge,
R I will go slawei. Go slower,
] My engines are going astern, Go astern,
T I am going full speed., Go full speed,
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A= I am undergoing a speed trial, ?lote:to be hoisted by ony vessel (4) The signal 308 (... = ...) made by Morse code.
B- I am teking in or discharging e '23213236r8°1n8 speed trial. (6) The dietant signal, oonsisit of a square flag having
ne xgote:to ie hoisted by any vecsel - . esither above or beiow 1% a ball or anything resembling
’j wheg tiking in o: diagharging a ball,
“ 0= Yes (or affirmative,) explosives or petrol. 1 (8) The si consisiting of a succession of te lights,
D= Keep clear of me ~ I am manoeuvring with diifioulty, projected into the sky at short intervals (for airoraft
E- I am altering my course to starboard, only)
F~- I am disabled - communicste with me,
g: I require a pilot, At Night,
I~ I am altering oourse to port, (1) A gun or other explosive si . fired at intervals of
g: I om going to :an a message by semaphore, about a minute, (for vessels only
L= 8top = I have somethi ortant to commnicate to you, (3) Flames on the vessel {(as from a burning tar barrel, oil
¢ g: I hgve a medieal offiggrigg board, v , barrel,etc). (for vessels only)
" O= aﬁn(3393§§:§33°)' . (3) Rookets or shells, throwing stars of any colour or
P- In harbour - Ali persons nre to repair on board as the vessel is desoription, fired one at a time at short intervals,
- 8 t: gr:g;ed to sea, (Notetto be hoisted at the (for vessels only).
- foremast head),
At. Sea ~ Your 1ights are out $og burning badly) (4) A contimous sounding with any fog-si apparatuss
g: gz ship :- h:;lthy g?d IYrcquutr r;e pratique, . in the case of airoraft, sound apparatus,
e wa o . You .
8~ My ¢ ne: are :gigg gstern.may o6% YOUT Wey past me (6) The signal 308 (...~...) made by Morse code,
T
U= You are standing into dang ‘ 8) The 8% oonaisiting of a succession of white lights
Ve { want a:ststagg; - gamainqg; me, ( projected into the sky at short intervals (for
:: 5 have cng;gntereg ice, tntentd toh £ . airoraft only),
ease carrying out your intentions and watch for signalse, e
Iy s in e 00 saiane ox ea1L shiee Raiiont, o —
T me of P, ollowe a nume group,
, 113, Distress signals made by vessels oluding airoraft) in
sce Articies » end respectively. . sight of the coast of EZeat Britain and Northern Ireland will,
when observed, be answered from the shore by one or more of the
3 N following signalsi-
RISTRESS SIGNALS, :
Signification Signal.
111, When a vessel or airoraft is in Distress and requires
asgistance the following shall be the si s to be used Signal seen and assistance 1. Rooket throwing white stars
or displayed either together or separately:- summoned, . . on buratlnstor
In the Daytime, : 3, Bright white pyrotechnic light,
(I) A or other explosive signal, fired at intcrvals Rooket Acparatus Company to 3, Sooket sl showing bright
orsggout a minut:? (for veasels'only) assemble, white 11 or white stars on
burstings or
3 {(3) The International Oode Signal of Distress indiocated
by B 0 (the group in the revised code to which the < ) 4, Mr of guns, :gggmpngied by
following meaning is allotted; "I am in distress and roocket throwing e stars
require immediate assistance"). on bursting.
{3) A continuous sounding with any fog-signal apparatus Lifeboat orew to assemble, 6. 8ocket signal or signals
in the oase of airoraft, sound apparatus, P ; sho red stars on bursting

fired succession,

B-136 7| I BE Sh 3 A K —
IJ.pumuc.mm.;:;;::ﬂ::;:&;}:7ie.|"'d.'d'




B-136 7|

Exprmple:~

102,

103,

(3) The transmitting ship then groceeda to signal the
remainder of the message right through., The receiving ship
dosg not answer unless she migses a word or group, but wait
until the ending has been made and then msakes R,

m Should the receiving ship miss a vord or g':rcmgi ghe is
ediately to make the repeat sign, on hearing which the
transmitting ship will ceame signalling and then go back a
few words or groups snd continue {he message.

8,8, Beeohwood (signal letter DLEK) hearing the sound of
another steamer's syren wishes to pass the messaget “"Have
passed several floating mines since noon,* The other ship
is 8,8, Sirius (signal leiters BHIH),

Chapter IX,- SIGNALLING BY SIMAPHORE,

(I) The semaphore flag (J) hoisetd either singly or
inferior to a group of signal letters, denotes that a communioation
is about to be made by semaphore, It is to de hoisted where
most conveneient and where 4 seen,

(3) As soon as the semaphore flag is observed, the answering
pendant is to be hoisted at the dip by the sh.ips addressed,
and close up when ready to read,

(3) If there is any doubt as to whioh vessel is intended to
answer the signal, the semaphore flag will be hoisted with a
$ack line inferior to the signal letters of the ship with which
1t is desired to communieate,

(4) Should a Man-of-war wish to cormnieate by semaphore with
a merchant vessel, she will hoist the code pendant in a
oonspicious position and the signal letters of the merchant
vessel with a tack line superior to J flag.

§) The semaphore flag is always to be kept flying while the !
lsu)uage ie being made and hauled down on ocompletion of the |
message, !

(I) Messages are $o be made ¥
hand called "Semaphore hand flags®.

(3) Messages are always made in plain language and numbers
ocourringg in a semaphore message sre always to be spelt out
1% worxrds,

(3) The sender will make the attention sign and wait until the
answering pendant is hoisted close up by the ship addressed
and walt a reasonsble pause before co~mencing to transmit,

He will then make the name of the receiving ship followed
by *DE" anA 3119 name of the transmitting ship, viz., Dufferinp
d’ (]

e ships are close to one another the attention sign

105,

110,

(1)

(3)

and answering sign may be used instead of the hoisting of
the semaphore flag and answering pendant,

(4) The signs are to be made by the signalman facing the ship
addressed,

(5) At the end of each word the arms ars to be :ropped at the
break position, When double letters ocour the aryms are to be
dropped to the break position after the firast letter is made,
and then mover out to the s>dond letter without pausing.

(8) The reception of each word is to be acknowledged by the

receiver mak the letter 0", 1f this letter is not made the
word is to be repeated,

(1) A suocession of E's ) indicetes that an error has been
made snd will be followed by the last word sent correctly and the
message continued,

How to end a mespage,
(I) A11 mes-ages will end with the énding sign AR,

YISUAL SIGNAL CODE,
The object of this seotion of the International Code of Signals
is twofold, I& provides a means, firstly, for condensing messages
for signalling purposes, and, secondly, for commnication,
between individuals who do not speak a common language,
Iy oconsists of four seotions:—
I.,-8ingle~Letter Signals -~ Most Urgent Signals,
II.-Two-ILetter Signals - Urgent and Important Signals
(a) III,~Three-Letter Signals - General Code comprising
words, phrases and sentences
(b) IV,-Four-Letter Signala -~ Geographiocal Rames.

Numbers will be r
and proper names

)

resented Dby the numeral pendants
11 be apelt out uncoded.

The names of chips and aircraft will be indicated by
" their 8ignal Letters in full,

{u To be extraoted from the W/T Volume,
b) To be arvaaged at a future date,

SINGLE LETTER SIGNALS

I3 should be noted that the meanings of these signals are not
in all cases the same as thore of the Towing Signals on page.......

Only those single lestter signals, marked with an asterisk ( )
should be used by flashing,
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(4) For examples of requesting and giving repetitions,
see pages

(6) If a messege is not understood, or it is a coded
message, when decoded, is not intelligible, the repeat
sign 1is nog used, The receiving ship must then nake
the appropriate signal from the vocabulary section,

vhich the transmitti nhimul regeat back, If eithex
ship falls to repeat back ediately , or repeat back
ingorrectly, the other will make her signal letters again
until they are correotly repeated back,

(o) gmgggeg 3.~ The Bresk Sign is next inserted. It 1s
to be repea e(#;wk.

(3)- The Bresk Sign is not inserted before
the text of messages requesting repetition,

(a) Qomponent 4.- The T;g oonsists of words of plain
languege or of grougn of code.

(2)= Each word or group is signalled
separately, The receiving ship will acknowledge the reoceipt

of each word with T, All ooded groups or numbers signalled
- 18 =

as figures (that is: not spelt out), or punctuation signs are to
be repeated back, If the repetition is correct, the
transmittin ship will make Ot— if incorrect, she will rake the

group sgain,
e) See aconsists of the Ending Sign, The
}-(:ndi%red%%m

e End g 94, When two ships are ai%!dhg mi'o Y a ggnsﬁ:;aﬁc:l erigdxsnduty
- several messages are ged between them ] an on
9. §h§e§2§§§‘ aign (AR .-.-.) 1s used in all cases to end need only boaﬁsnanc in the first message, in order to avoid
¢ delay.
“DRBE
ernatio ode Urou catoxr 8 to be used ’
¢ . (In the following examples it is %o be understood that the shi
) %i.tﬂﬁafigt 13?{8{1:': 232:‘{.2:’& '38&{“““‘;2 2:: ¢ in the left~hand colum always signals first unless indicated %o
the International Code of S8ignals and not pgf: language . the contrary by an arrow,
rords. ) * 'l'h:hmaster of !\;g&;tnuff:rm l(x::lgnal. 1;;;?:-
- ] OKHT) wishes to pass the message weather have you
Chaptar VI,- SIGNALLING BY FLASHING, 21955) %to the mzntog- of a passing ship, whioh is S,S.Brantford
letters LFGS).
2 te o Mee signal The signal is oondiioted as follows:-
93, $I:)L1A messege madetby fi:;huigg 1§1d1¥12§d into the .
ollowing o nents, altho 2ll o ese components are % -
not necossarily aigm;.ued in every messages- P Chapier VII. -~ SIONALLING BY SOUND
I.0all, 3. Identity, 3. Break Sign. 4. Text, 5. Inding, 95, (1) Sound signaninf in a fog should be reduced to a minimum,
and, as far as possible, only the singly letter signals
g pertatning b0 tho marl g Lo B e o cocaps shouid
- - uged, Any other signs ,8yren, f£0o 8
93 53,2,,,,2%’.’-“%?1 11 Ang ﬂexotoa.u?i:ﬁzg :ﬁ g:u be used only in extreme energenoy and never in frequented
nalhed(gt)m 11‘:\':0\;1 unti} :ngw;rgd.) . - . navigational waters,
- the oonsists of: 1) The general call, or 3)‘ The mi of sound si 1ing being of a nature to oreate
’ II)The signal letter of 3 ( mise
- gerious confusion in the h ghn at sea, the captains of ships
the receiving ship, 1f 1t is known. should use these zignals with ti: utmoat disoretion,
3)= On th A
rompoOts b o o e oAl i Rt i) {3), Oming to the nature of the eppuratus used (snistle, syxem,
g‘al ’
snswer Dy making 1=h.- answering sign, for thié reason also, that it is necessary for ships to reduce
(b) m?ﬁ - W- It will not always be the length of their signals as much as possible,
gﬁg:ﬁagohoze:::sgtyp:n:teghgbﬁ:h.&e:r'ﬁ;n ::rr; out (4) Yor the above ressons, the abbreviated procedure shown below
the following procedure: vhen the oall been answered will be carried out,
the transmi‘ting ship will make DE = “from", followed by
her si letters, Thie will be repeated back. The Sy How Yo Sigmal,
Ry Py St A her om sig e ters, o8, (I) The tranemitting ship will mske the oall in the same way

that it is made flas . No oall or angwer will be used when
trensmitting single letter signals,

(2) The receiving ship answers with the anawering sign.

-17 -
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76.

-~

77.

N

78,

80,

8l.

83,

83,

B-1367

THE USE OF PROGEDURE SIGNALS AND SIONS,

The use of procedure :1gnals and signs is to enable ships
to exohnage with each other short conoise messages used gn
connection with signalling,

Examples are given to illustrate the convenience of such
signals and signs,

Single Letters

¢/
The letter 0 signifies: * You are correst®,
Then any word or group in the text of a message, is
ordered to be repeated back, it is used the
trmsmitttnga:hip to indicate to the receieving that the
repetition been made correctly.

(I)The letter G signifiess "Repeat back".

(2) It may be inserted at the beginning of the text of a
plain lenguage message, and 1t is sy led separately,
When so used it signifies:- "Everyt which follows
in this message is to be repested dback, woxrd by word,

as soon as received,

R
The letter R signifies: ‘“Message received",

T

The letter T is ued to

diocate the receipt of each word
ogourring in the text of

lain language megsage, (See Art.
93 (e) ).

. DE
The word BE used in the identity signifies: "from -",
Thus: DE XXDE, *From ship holding signal letters XXDE,

Ww.
SI) The letter W used as a message in itself signifies:
I am unable to read your message, owing to the light not
being properly trained or light burning badly*.

(2) This is to be made by the receiving ship at any stage
of the message, if required, snd is to bs answered by the
transmitting ship showing a steady light, until the receiving
ship is satisfied with the light and ceases to make W,

The oall for unknown 'ﬁf and general caill EAA ANy =)

is uded to attract attention when wishing to signal to a
ship whose name is not known, It is the normal method of
calling up at sea, and it is to be sontinued until the ship
a‘'dressed answers,

-14 =

ar

856,

ee,

87,

89,

The answering s ——we—e=) 18 used to answer the
oall, I¢ is to bgnoontinued until the transmitting ship
ceases to make the oall,

e
(1) The space sigm s . o o ) is used to separate the
signs AA, AB, VA and WB from the identifying words or
groups which follow them,

(3) I% is also used to separate whole numbers from fractions,

Zhe Break Sign,
The Break sign ( Jf = ...~ ) is used to precede the text.

(I) The erase si r.ees) 18 used 0 indicate
that the last word or group was aifmnod {nocorrectly, It
is to be answered with the erase s When answered,
the transmitting ship will repeat the last word or

which was correctly signalled snd then proceed with the
remainder of the message,

(3) If the mistake was not discovered until after the

message has been completely signalled, a new message must

be mads,

(3) If it is desired to canocel the whole of a message
while 4in process of t ssion, the erase sign must be
made, followed by the ending sign,

The repeat sign,

(1) The repeat sign ( ¥ ..=—.,. ) is used %o obtain a
vepetition of the vhole part of s message,

(3) To obtain a repetition of the whole message,
‘l'ne.rapnat sign made signly signifies: "Respeat the lagt
mess .
’%g: repetition is signalled by mak ths messoge
$hro in exactly the same form as it was originally
transmitted,

(3) To obtain a repetition of a part of a message,
The repeat sign is used in conjuction with the signs

AA, AB, WA, or WB, and an identifying word or group,
the last two being separated by the space sign, thus:-

ee==se ) UU AA II vessel signifies: "Repeat
¢ the owrd vessel! (%

(. ..—.. ) UDAB LL JEM signifies: "Repeat
group JEM W

se==s. ) UD WA IT KIC signifies "Repeat the
( ) =; @xzo' (m" .zu.o.*tss.}'.

( ee==.. ) 00 WB II flags signifies "Repeat the %u_q_
. before Flags" ( .. .. )

- 15 =
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| MORSE PROCEDURE SIGNALS

Symbol Sign Meaning
o= (Y You are correct
A - G Repeat back,
i e R Message receivéd,
- T Word (plain language)
received
o w I am unable to read

your message.

- +™e “ses PRB Gode follows,

-]l 3 -
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e e e e e

(3) In the International Oode of Signals, two olasses
of signal flags are loyed, alphabetical flags and numexad
pendants, A substitute can only repeat a signal n@%
0f the same class as that immediately zreoedi it. &
therefore follows, that, if a substitute immediately
follows one or more alphabetical fl it represents one
of thoge flags} similarly if a substitute follows one or
more numeral pendants it represents one of those pendants,
The answering pendant when used as a deoimal point
(See Art, ) is to be disregarded in determing whic
subatitute to use,

3) The firat substitnte always repeats the uppermost signal
ag, of that olass of flags whioh immediately precedes
the substitute,

The sedond substitute always repeats the second signal
flag, counting from the top of that class of flags which
immedintely precedes the substitute.

The third substituts always repeats the third si
flag, counting from the top of that olass of flags whioh
immediately precedes the substitute.

No substitute can ever be used more than once in the

same group.
: °m(a) The signal WILL would beuade by signal
flags ag' follows:

| k]

L
Third Substitute
(v) ‘l’hesaignal BBOB would tf){ made by signal

ags as follows:
girst gubstitute

Seoond substitute,
Notet— The first substitute having been used, oannot
be used Moreover having bren used, it is equivalent
to having hoisted B as the seaond flag, and therefore 1t
48 the second flag of the group: hence the second
substitute is used,

(6) The signal 1000 would bdmade by signal flags as
1 follows:

0
Seoond substitute
Third substitute
(d) The glgnal BB,T1330 would be made by si

First substitute,

flags as
ollowss

econd substitute

owmLir-

Rates=

It will be observed that in the last group T1330 two
olasses of flags are loyed, an alphabetical flag (T),
and four numeral nag:m%).sso). But as the second
substitute irmediately follows a numeral pendant, 1t oan
only be repeating a numeral pendant (Sce paragragh (3) )
and therefore in this csse being the second substitute, it
can only be repeating the second numeral pendant namely 3.

ar

71,

Names mentioned gn %ﬁe ge% o% a message being signalled

by flags are to be spe
signals which oonsissg

1; out by means of the alphabetioal
of:- ‘

Example:- To signal by Flags: William J,Perry, 15, Lombard Street,

73.

75.

First group Answering pendant E,
Second group WIL Third substitute,
Third group TAM
Fourth group Answering pendant ¥,
Pirth group Je
8ixth Answering pendant F,
Seventh group PER Third substitute Y,
Eighth group Answering pendant G,
gu:g'vgrwp 16

om oup Answeri endant
Eleventh group LOMB, e p o
Twolfth

ARD,

Angwering pendant G,

Code group for “street® from
Signal Code, )

Thirteenth
Fourteenth m

Corrmmaigasion DY FLaRE DOtwe

(1) should a Man-of-war wish to commmicate a

ggm: o;:uol 11‘;;‘lw wiélkhois:tﬂfxg code pendant in a
position and ke ing during the who g

the time the signal is bolnf;p nade, e ne 1o of

(2) Groups are provided in the three lettexr portion of the
code to enable merohant vessels to exercise signals with
Men-of-war or other merchant vessels, (S8ee groups ®XXX*

and *YYY" on page ).

Ohapter V., - CODE

(I) The following table give a complete list of the
Morse symbols used for visual and sound signalling,

(2) A bar over the letters composing a sign denote
that the letters are nande as g:g s,y:'gol. e ores

L]
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of o .
63. (I) The time oi orIﬁn may be inserted in a message, and

when used it is to be made at the oonclusion of the text,
The exaot time to the nearest minute should be given,
oxpressed by four figures, The emplouywent of the time of
origin has the doudble advantage that it not only indicates
at what time a mesaage dériginnted, but also serves as a
convenient referemce number,

o

(3) ¥hen two or more different messages originate from
the same source and it is desired to append a time of
origin in each case, each message must bear a different
time of origin,

(3) vhen the time of origin is appended to a message, it
i{s in no oiroumstances to be altered in the course of

R transmigsion, but is to remain unchanged throughout the

{ whole route of the measage,

Refersnce examples to Arts, 53, 58 and 80,If the message
is drafted for transmission by Morse Code the International
Qode Group Indicator "PRB' 4s to be used as the firs$ group
of the coded text., (Bee Art,91 and example 11),

Ohapter IV,- SIGNALLIG BY FLAGS,

66, (1) Flag signals are to be read in the following orders
* 2 Masthead, b Triatic stay, § Starboard Yardam,
4 Port Yardarm, .

{3) ¥hen more groups than one are shown on the same
halyard, they are to be read in the mumerical order of
their superiority.

. (3) As a general rule, only one hoist should be showmn a$
the time, but in any case each hoist or group of hoists
are t0 be kept flying until it has been answered by the
receiving ship, (8ee Art. 87).

(4) When more hoists than one are shown at the same yardam,
but on different halyards, the outer hoist is to be read
first, When more hoists than one are shown at the

Triatic stay, the foremost hoist is to be read first,

(5) A signal is said to be superior to another when
hoisted before either as regards time or hoist, It is said
§°1"§ inferior when it is after either in point of time ox
oist,

(8) The trancmitting ship should always hoist the si
where it can be most easily seen Ly the receiving ship,
that is in such a position that the flags un_gfc_:g_m
clear and be free from smokg,

G

B-1367

7

a6,

67.

70.

How %o ocall.

If no signal letters sre hoisted superior to the signal,
it will be understood as being addressed to all ships
within visual signalling distance: in all other cases the
signal letters of the ship (s) addressed are to be hoisted
superior to the signal,

If 1t is not possible to determine the signal letters of
the ship to which it is desired to signal, the group "*XXX*
for: "Show your signal letters" should be hoisted first; at
the same time, the ship will hoist her own asignal latters.
If this fails then the group "XXX* for "I wish to signal to
vessel (number indicated 1if necessary) on bearing indicated
from me* must be hoisted.

P Eﬁ i&!&! signalg,
All ships to whioh s 8 are addressed or which are

indicated in signals are to hoist the answering pendant a$
the dip as soon as they see each hoist, and close up
immediately they understand it; it is to be lowered to the
dip as soon as the hoist is hauled down in the transmitting
ship, being hoisted close up again as soon as the next hoist
i:t m&ggratood, and so on $111 the signal is completed, (Ses

If possible the Triatic stay should not be used for the
answering pendant, as it is sometimes difficult to gsee, when
in this position, whether it is at the dip or olose up.

e

The transmitting s g s t0 hois 6 answering dgendant
singly after the last hoist of the signal to indicate that the
message is completed, The recei ship 4s to eanswer this

in a similar manner to all other holsts., (Bee Art.67).

(1) If the reoe%v!ng sﬁi canno% ogeugy dgsgfnguisg. the

signal made to her, she is to keep the answering pendant at
the dip and hoist an a prog:iate aigna.l to inform the
the transmitting ship to that effeot.

Ugg of ggh%&!,tug.,
(I) The use of substitutes ie to enable the same signal flag

to be repeated one or more times in the same group, while
still only ocarrying one set of flags. For inastance it is
obvious that without substitues such a group as AAA or 1000
could only be made if three sets of signal flags were
carried, By the use, however, of three additional signal
flags, called substitutes (named first, seocond and third
substitutes res eotiveg), any two, three, or four letter-
group oan be hoisted while still using only one set of flags.
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PR

68,

69,

80,

el.

<

(3) When the addressee should be uncertain as to what - tine
was being used by the originator, then the time used
should be stated in the measage {gee Table -).

to me

When signal time in coded messages the letter T is
ways to precede the numerals in order to meke it clear
that time is indicated,

let—

g; the four ngm-es are to be signalled by four numerals.
al

If XX is the up for'weigh' and it is
required to direot a holding letters HJFL to
weigh at 8,45 a.n, .1@.3 would bes

AJFL=XX=TO845,
In glain language messages it will be obvious from the
con

ext when time is referred to,

(3) The above method of signalling times mty be used for
the purpose of stgmlung the time for comparison !
ohronemeters, clooks, watches, etc., in which osse the
time will be that moment at which the signal is

0 ly) hauled down, The same signal

Morse code following the time aignnl h a long dash
(f1ash) of about five ceoonds duration, the end of which
is the exaot time indicated by the four numerals,

mz be made in the
w

(1) Courses and bearings T MEeSSagzes AYe
always to be expressed in three figures denoting degrees
from 000 to 350 measured olookwigse and are always t0 be

true, unless expressly stated to be otherwise in the

oontexk, (for example 015*,305°),

(2) Even when not true, the method of express the
course or bearing is still to remain identical (that is,
by three figures from 000 to 359), but the word magnetic
mst be added, if it is desired to express that the

gourse or bearing is magnetic, (For example Ol5° magnetio).

How %o pignal Qouxses =nd Bearings

(I) In coded messages the three figures indioating the
degrees are to be signalled by three numerals immediately
preceded by an appropriate from the code, or in the
case of bearings gy the let In plain language
messages it will be obvious from the context when courses
and bearings are referred to. :
Examplest~

ia X350 signifies: Bearing 359° (true) or
b) Bup 31:5 group XXX to signify "My
present course is~", a ship wis to indicate her true
course to be 185',aigna1u- XXX - 185,

(3) It is for notation that there are groups in the
three-letter code for the thirty-two points of the compass
snd these may be used to indiecate wind, ocurrent, ete.

\

Eq to iq;gg. positionsg.
(1) Positions mentioned in measages are to be expressed

either (a latitude and longitude or
ib& g’y bearing and distance from a point

.’7 -

s

ea.

(3) If the position 1s expressed by
a) the latitude and longltude are eaoch to be expressed
by four figures, of whioh the first two denote ths degrees
and the last two the mimites, The first group always
refers to latitude, the second to longitude.

(3) 1If the position is expressed by (b) the following
sequence to be adhered to: Dearing, from, distance
from poing,

A position 10 miles, 335 degrees from
) ead would be expressed in this order: 335 =
10 Beaohy Head.

to (o]
(1) If the position %n ezpresse& & %aﬁ%udo and longitudse,

each of the four figure groups is to be sigmalled by four
xl;m;sg;ls immediately preceded by the letter P, thuss P 1530,

(3) Under ordinary oiroumstanges it will not be necessary %o
indicate whether the latitude is north or south or whether
the 1onﬁ;ude ig east or west. In the event, however, of
signall a latitude oclose to the Equator or a longitude
cloge to the meridians of 0® or 180°, and, in other case
where the ommission migh$ conoeivably give riss %o confusion,
the letter N or 8 is to be added immediately after the
latitude group to demote north or south respectively, end the
jetter E or W irmediately after the lomgitude group to denote
east or west respectively, thus: P 0010 N, P 0005 E,

(3) In order to still retain the form of a four figure
goup, 1f the longitude is more than 99°, the figure

dicat the number of hundreds of degrees will usually
be omitted, No confusion will normally arise, as two ships
exchanging visual signals are bound to know their om
longitude within the nesrest lndred degrees, In
exceptional oases where it 1s necessary to avoid confusion
the five figures may be used.

Exampless
(a) A Position in latitude 33°14°N, and

longitude 30°32°%, would be s led as P3314, P3033.
(b) A position in latitude 0°15°8, and
Tongitude 85°40°E, would be signalled as

POO158, P8540, :
(cr?s A position in latitude 10® O’N, and
longitude 130°0°W, would be signalled ag P1000, P3000,

(4) If the position is expressed by bearing cnd distance from
2 point, the signal will oonsist of three groups, namely:
(a) a group denoting the bearing, consisting of letter X
hree numerals.
b) - eral group denoting the distance in miles, (If
any ovher unit of distance is used, a group indicating
that unit must immeiiately follow this numeral group).
(o) a ftoup denoting the point, which may be represented
bz a point of land, or other geographical position, or a
ship whose position is known, and may be indicated by a
four letter group from the geographical table or by
signal letters of the ship referred to.

Examples= 10 miles 235° (true) from Beachy Head: X 2335 -
10- AELY,
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Semaphore ) v N
(9) Semaphore Signals are made by either means of a mechanioal 54, Shi MW
. ps names mentione e text of the messages are to be
Faos in nis B O oias the 1ot iors ond D e with his cxpressed Gy means of theix signal letters when the message
arms,  Whichever method is employed, great care must be i: ::g: g ggg:;‘ ?_‘nd a“etc’ be spelt out when the message
¥ taken to form the letters and signs very acourately, 9 guagse. ‘
- (10)The standard rate of signalling by semaphore is to be . 4 How %o Express mumbers,
taken as eight words per mimute, 56, g% uI!n aiglan; 1an§uagotmouage, whenever a number
(11) Detailed instructions for signalling by semaphore are given miu?’u m:;tie::od? :t ,t':;’b: ::Réagrogzhglgpgtmt
in CGhapter IX, :ords m{t golired as an extra safeguard against errors in
ransmission,

Examples= 540 would be written out and transmitted

vist- five four sero,
Ohapter IXI,-GENERAL INSTRUGTIORS (3) When it is desired to take special precautions

E} . Persons who draft messages should make themselves X against the mutilation of particularly important numbers in
-*  oonversant with the International Oode so as to employ as far : a p%h, "we::::gg?' tgu‘z.;l;::lgag; :g:‘:"de {:g:g‘“
as possible wrding for which phrases are provided. ruilure five four “ro.’p ’ ep!

to do this may necessitate the meseage being coded, word by |

word, owing to there being no groups allocated for the phrases used,

in which ésase the time required for coding, transmitting and 58, (I) Numbers are to s e a8 followss=
decoding, and also the number of code group used, will be * (a) By Flags: the numeral pendangn“of the code,
oongiderably inoreased. all of whig{ are pendant-shaped and therefore

14y for M require no further signal to indicate that they
represent nunbers,

63, Unless indicated to tha contrary e insertion of b) In Morse
¢ Usually by the numerals in the Morse QOode,
words at the beginning of the text, all nessages between io; In semaphore: Bpelt out,

ships are to be underst od as being made from the master

of the ship of origin to the magter of the ship of (2) A deoimal point between mumerals is to be signalled
detination, U . ’ az followss
I ' ;
W &) Flags: By inserting the answeyr endant
63 Signal Letters ¥or chips ond airoraft are the same s{ere % is desired 2% expross thtngegl $ Cotnt.
© o or ‘}23§’1§%‘t’§¥.°‘1&a’i§§'¢;m5’3&3 !utt}a::tg:gg:ﬁigion "; In Morse: By the decimal point sign,
o
mrk) ettt A et esramh o
: egulations annexed €o the “nierna otelegra ‘ . (3) In transmitting ooded signals which require numbers
' convention of Washington 1637) . - to oomplete their signification, it is preferable that these
81 letters may be used for two purposes:-— numbers be sent as & Exception may be made
g; ;" “’ﬁ (°rt§°11)h:"°th°’ ship, in the oase of numerals me signals, bearing signals,
0 spe another suip. ‘ ‘ course signals, position signals, etc., whioh are explained
When speak to (or oalling) another ship, her si : in the following artiocles
letter the signsl, when speaking of another ship they *
Zollow the signal, (S8ee Art. 65) :
- Buppose a ship named Oampania had the signal i . ow
letters alloted to her, and that another ship named the ' ga—él—ﬂmm
Olympic had the si lettc’aru XXOD alloted ¢o her, snd suppose . 57 g’ fme;imenztmgf m'gﬁsgﬁ?'ﬁ;:: at}r:atyl:ngeb:h: r::aed
7 the growp Xz in f e In“r;az}mmli t°g‘)1°1°f Signals to meant *On . (2rom dnight up to 33= 11 p.m.) and the last two
w e do you (or vesge cated) leave . 2 .
(a) If the signal XXAB - XYZ were made, it would mean: | denote the ainutes {from 00 to 59).
yIo Qampaniar, On mhat dat e el eriare 1IAD shove that ihe signel (3) Examples:
eing precede es etters shows es
is addressed to the ship holding the signal letters XXAB, 3 8.3, should be expressed a8 020%%130
b) If the signal XXOD = XYZ - XXAB were made, it would . 3,32 pom. should be e 31;_:"“ e 1633, "
mean: ®To Dlvympio®, On what date does Oampania leave?® The fact 5 28 p.m. Should be e"pr““ G ae 1738,
that signal letters XXOD precede the signal show that the signal Kidniléixt should be u;g"» ool ag 0000, "

is addressed to the ship holding sighal letters XXCD, and the faot
that the signal letters XXAB follow the signal show that the ship
holding these signal letters is being spoken of,
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18.Relative bearing, -~ Sece Art, €

19.R is a message originating out of, referring to, or
replying to a previous messags,

420.% denotes one or more contiguous letters and numerals
0.

in themselves compose a aeparate signal,

31, 0 + of d is that shigh(or station)

n oh the message 18 y received by the addressee,

33, 4 of O 4s that ship (or station) where
e origlnator s 1n 2 message for transmission, irrespeotive
of the method of communioation employed,

aaa.%;@ﬁ_m are the letters assigned to a ship or airoraft
) or the purpose of identification, %gee Art, 53)

4

' 33-MM§%°TL§JM is the ship (or station) by whioh
a message 1s ao y belng made,

sing Morse Signals by

84.%%%: any method os
means o en, stle, Bell ox other sound apparatus.

as.wm is a line of halyard about 6 feet long, and is always
o De used to separate flags eaoh group of which, if not so
separated, would convey a differnt meaning to that intended,

26,Time of degr 1s the time at which the transmitting ship
completes the transmission 0f the message.
37.%&59__3{_% is the time at whioh a mensage is ordered to
maas,

BB.W ig the time at which the receiving ship
completes reception of the message.

QQ.W%ot)muats of a nuueral group precedsd by the letter
a6

SO.W is any method of above-water corrmnication
e asion of which iz capable of being seen,

60.

e’
A

OChapter II, METHOD OF SIGNALLING.

(1) The methods of signalling which may be used ares=
{a) F}ag signalling, the flegs used being those on the
ate

and signal flags,
uMnf Signalling, +the Morse code being employed,
o) Sound S{gnalling, the Morse code being employed,
d) Semaphore Signalling,

(2) A set of signal flage oonatags oé ge alphabetical flage
10 numeral pendants, 3 substitutes, and 1 anawering ’
pendant, ese sl flags ghould conform as n arly as

rggtig?ble to standard sizes and specifications (8ee
e .

{3) Detailed instruotions for signalling by flags are given in

Chapetr 1V,

F L8811 4 [A$Z RO B
(4) When using the Worse code, see chapter V, the sym
expressed by two elements called a doi (or a short) and a
dagh (or a long), which are gignalled either singly or
in combination,
Whatever means of signalling in the Morse code is employed
the dots and dashes and spaces between them should be made
to bear the following ratio one to another as regards their
duration:~
§a§ A dot is taken as the unit,

b) A desh is equivalent to three units,

¢) The spage of time between any two elements of a symbol
Bestween two oomplete two
eon

is equivalent to one unit,
symbols is equivalent to three units, and de
words or groups is equivalent to five units,

This is termed spacing, esnd whatever may be the rate of
sending, acouracy depends upon these ratios being adhared to,

(5) In flashing and sound Signalling, where the rate s!.gnauing
d:gcndn upon the apparatus uuploged no definite rate can be
1aid down, but while generally obeying the instructions laid
down in (4), it is best to err on the side of
making the dots rather shorter in their proportion to the
dashes, as it then makes the distinction between those
elements plainer, Otherwise in very slow signalling it is
herd to appreciate their relative lengths, because they do
not follow cne another suffiociently quiokiy to show their
distinotion by comparison,

(8) The practiocal methods of using Morse aret-
a) When nuhmf. exposing snd obaouring a lighd,
b} When sound signalling, by long or short blasts on the
syren, whistle, foghorn, bell, or any other sound
apparatus, .

(7) The standsrd rate of signalling by flashing in the Morse
code is to be taken as eight words per minute,

(8) FurtLsr instruotions for signalling by flashing are giwen
in Chapter V1,snd for signalling by sound in Chapter VII.
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ODE _OF SIGN

Volume I YISUAL AND SOUND, /
=
Paxt I, P

NATIONAL GOLOURS (MEN-OF-WAR AND MEROANTILE ENSIGNS),
MARKINGS OF AIRCRAFT,

Part 1I.
of SIGNALLING INSTRUOTIONS,
Oha?ter I, = Definitions,
II, = Methods of Signalling,

n III, - QGeneral instructions,

" IV, - Flag Signalling.
Plates of g::gnaning Flags and Pendants,
How to 84 by Flags.

" V.~ Morse Signalling,
Morse Signs, -
Procedure Si s-Morse,

. VI, - How to 8ignal by Flashing. .

VI, - How to Signal Sound,
VIII, - Semaphore,. bed

of SIGNAL CODE

Explanation of Use,

Most Urgent Signels (expressed by one letter),

Urgent Bigne.lz (expressed two letters).

General Qode (expressed by se letters, but n:: gomez)xoing
th a 2).

Geographioal Names (expressed by four letters, uﬁ commencing

th A).
SEEQIAL SIGRALS

Jhip distress Signals,

Shore Bignals to Vessels in Distress,
Pilot 8ignals,

Quarantine Signals,

Towing Sipnals,

APPENDIX A,

Instructions for the Use of the Rooket Appax:a.tuu for Saving Life,

ALPENDIX B,
Ragulations for preventing Collisions at Sea,

hli

Part II, LLING INSTRUQTIO!

Ohspter I, - DEFINITIONS,
1, Addresgee is the authority to whom a message is addressed,

2. MGE applies to procedure signals made the receliving ship
or station® on receiving a call or message,

3. W&Qﬁn be either true or
ways be true egs otherwise stated. (8ee

4, made by a ship pointing out an objest or referring to
a position are always reokoned%

or the point of departure
ohigstive, * ’

etio, but will
rts, 59 and 60)

t is,

the ship meking the signal
Anvariably toward the

be W may be either true or magnetic, but will be true
ess otherwise stated.

6. W ig the direction with-reference to the fore
an ne of the ship %‘m whioh the bearing is taken, the
direotion being referred to as either ahead, astern, abean,
on the bow, or on the dquarter,

7. W oonsists of a numeral group preceded by the
etter ee art,)

8. g],%g% ﬁ" - A signal is sald to be close up vhen it is
ofsted to the full extend of the halyards,

aa.g_gm_%ggg consists of a numer
appropriate group from the code,

9. B%Ll{. oonsists of one or more groups displayed from a
single

group preceded by an
S8ee Arts, 59 and 80)

10.?1.& applies to any commmioztion sent either by land

elegraph sound signalling, visual signalling, or
radiotelegraphy.

11,¥umexal Group consists of one or more numerals,

12,0xiginator is the authority who orders s message to be sent.

13.&% is the method of expresa messages, whereby

e real meaning of the message is intelligible without the

asaistance of a decode.

14.%&&1 oonsists of a numeral group preceded by the
etter ce Ars,)
15.%@01:” the rules drawn up for the oconduct of

8 .

18.%1: a signal designed to facilitate the
oconduot of signalling (See Ohapter),

17. (or station) is the ship (or station) by whioch
a message is aotually being read.
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MIDDLE LZTTER,

FIRST PAIR,

N<mo | oo [eom [ LMNOPLMTU x| 9 B8 B3 mmwn
»N<m|ooa |HRD [mHs mLM_NOPRST Y En wmm%mmmw._,.%
Nt nmor|pee [omHsdaltzolaren |epee 9 IMEGEa wn
EXMNN]|<mp |08 |[wom|Hhdaszlonr |oeps & 5 nuﬂ.um b
pEM>|nadm (oY [teo HIJIKLR_NOP moeo MNEE RSN g D -
siatitel leaind i GLIT CED) ST ELN EV- L EE wumm..wu.{
BEbE|xmN (<00 oA nomlHeanE [oaxn b M @< gph
neoe]|=ms {nem |ooa] s e o] mee) Mas NOPR§
Eoeb|pEx PN (o cnmlomHara [2=oa 82 BES 9 B%
arnelobe [HeN (<ol onm|megrnn |aazo @ 8 B83ERS
ommm| kpp |EMb |n<mlooalmudmHe [MadE,  FENos <o Bl
Zoar|nep|brK|rnelmod|eme|omm |hMas =88 HER B
Hzonlmne|pbr [Menldno|oon|rom [Hena| [IFAZ E 2 2BER
Aagzolara|eob [Exxnenjooa|nee [mruonx wmmwwmmmmmwm
MASEZE|OMR|GeD [PEM|FNRMO | amE |6 mn HHSB 88 gt
R4 & Z2BES
nMas|zoa|rnk|bhe|Mn|<no|can [momH -
Moaxalazolecn|eob|rum|nen|oon e mm <BREBNIZRHERE
mrnd|lasz|oax |nep|belbn<e|noelamee g 858 HES8E
omHn{dam|zom|moalpbE|Mrnl<no [nun] ZH w.w A 8SRET
momH|oralszo |ara|eoslErsnen ooan| HERY E HooRR”
Heomlrex]asz|loax|oap|benlrng{noos] AR B B2 = mv.w
AuEs|mrn|dad |zoa|moaser|xmn [<noe] 28 83 SHER
camm|ozmlncalszolacnlensren nemo] HMNZ TIHY
ooan|rom|raxlanzloan|nan|sex [Hnaen]| QHB2 ESNES Nmm
moda|Heo|mrn|Mas{zoa|rne|Dser [Mra < 36 SERam
<o PO ey me [mg aurm TUV!WKHBP, n mwmm mmmmng
BB (R E|ERE| BRIFER|EEE|RE (BB X
REERE|BEB|BR (BB (P RB|B B| RE|BR B
2 22|88 |8RR|E28|S8R|R 2|8 3| 2%
=5 3| fe] B |REE|R siRERiREs|sRE
HE SINFE|FES|SER| By 2 B8 |8 28
& £&| 3 |83 [ #|=85| S3|SER|9538
£ REIBMEIRE |BER| EBElR BIRs |ESR
E 53|18 B|2S |§ B|BEK|B8E| 88|B BE
g8 &| 3818%5(82 |235| 55|55 B(8% &
B35 E |=Rs|MEels sk |BEN] zea
Ak H|5E |HB&| &35 & 35|8H5I88 B
H2% |52 ¥ |229|MEel 2|3z |=3=

|

%
)
Y
x
|
8/
&
h
\
A
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Enolosure A,

1st, 3and, 3rd, 4th, 5th,
A, 19 18 3 24 17 A
B. 8 11 23 25 26 B
o, 23 6 15 26 9 c
D. 1 1 1 1 1. D
E. 16 23 30 3 10 - E
F. 5 17 13 3 19 |} F
G 20 13 6 4 2 I\ ¢
nfﬂ 9 7 25 5 11 \ H
- 24 3 18 6 30 i ¢
J, 13 23 11 7 3 W J
X, 3 18 4 8 13 K
L. 17 13 23 9 21 L.,
M, 8 8 16 10 4 M
N. a1 3 9 11 13 N N
0. 10 24 3 13 a3 0
P, 35 19 31 13 5 ;P \
Q. 12 14 8 14 18 -Q
R, 14 9 14 15 14 iR
8. 3 4 7 16 23 8
T. 18 35 26 17 6 T
U. 7 20 19 18 15 U
L 32 15 12 19 24 v
W, 11 10 5 20 7 W
X, 26 5 24 21 16 X
Y. 15 26 17 33 a5 Y
Z,. 4 31 10 23 8 ¥4
> ¢
\
4
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Se In order to avoid inversions the valueé riven to each
letter in each position will be specially arranged so that
BYZAM is bound to have a different value from BYZMA,

Since, however, 26 is not a prime number one pailr of
adjacent le tters are bound to have the same total value.
This does not greatly mattar as the values will be so
arranged that the pairs effected are Q4 =nd MQ in the first
and second places, Q3 and GQ in the second and third pl-=ces,
QH and HQ in the third and fourth places, and QK and KQ in
QM, QG, QH and QK will not,

therefore, be used in these places and as very few pro-

the fourth and fifth placee.

nounceable groups can be formed around them, their omission

hardly affecfs the total number of code groups available,

_ Correction of errors,
6; It is proposed to print a table on the lines of the
attached enclosure "B" for finding the correct version of a
rmitilated group; The use of the table is best explained by
meaﬁs of an example, thus:- If a group BYZAG is received
look up BY in First Pair Table, then follow the line hori-
zont~1lly to the right until you find Z2 in the third columm,_
then follow down vertically into Last Pair Table and you will
find AM and CG. Look up 3YZAM in the decode and see if 1t
fi1ts the context, If not, try the reverse process, look up
AG in Last Palr Table, follow it up vertically until you find

2 in middle le tter table, then follow horizontally to the left
and you find BI, If this is unsatisfactory find BY in First
Pair Table and AG in Last Pair Table and find this in bisecting
letter, i,e.V, - Look up BYVAG, The smme principle can be
applied to searching for the correct group if there are twp
incorrect ktters in the group, but obviously the field of

selection 18 very grently increased.

12).

7. It is hoped that the Code will not exceed 30,000 groups
in which case it is suggested that all the code groups should
consist of two vowels and three consonants BABAG BABKA
ABBFA ABBIR etc,, as this very‘greatly assists in error
detecting and also forms an easy group for transmission, and
is thue freer from error than odd combinations of consonants.

There are 36,000 of these groups available,

(3).
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CODE__GROUPS,

|) It is proposed to construct the Code groups on an

I

(9, arithmetical system th~t will ensure that they will differ
2,

‘;fi' from one anothér by at least two letters and that no two

!!. groups can occur containing the game five le tters with a
5;\\ vailr of adjacent ¥tters inverted,
2; This may be obtained by constructing the groups on a
system in which a numerical value is given'to each 1e§ter

according to its position in the group, Thus in the

% | attached value table (Encl, A):-
‘"A* ag the first letter = 19
" " second " = 18

» " third "= 3
n " fourth " = 24
a " fifth n = 17

3. The set of groups are then made up so th~t they all equal
the same total, subtracting where necessary 26, or multiples
thereof, Example:-

BYZAM has a total value of "20" found thus:-

S

“B® as the first letter = 8

"y# # % gecond * = 236
uge # " third “ = 10
nAR B # fourth " = 24
e w " fifth n - 4
4 Total o= 72
Subtract ... ... ... 52 (26 x 3)
Group value ... .. -a0_

4: It is obvious th~t a change of one ltter in a group alters
its value and therefore groups with a total value of "20% must
differ from one another by more than one letter,

1.
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General Vocabulary
Alroraft,

Boats,
Communiocations,
Distress
Establishments.
Geographioal Terms.
Mgchinery,

Mails,

Money,
Nationalities,
Navigation,

Parts of Ship.
Personal Desoription.
Ranks & Ratings,
Sea Terms,

Ships Business.
8tores.

Types of Vessels,
Weather.

Miscs, including
Pronouns.

Aux, Phrases.
Medical,
Verbs Tables.

Oonjunctions,

N

=
’.2\'\
=

8931
195
110
397

107
1285
383

244
108
1031
332
99
344

338
99
868
1373
31

17330
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International Code of Signals Committee.
Royal Courts of Justice.
Strand. W.C.2.

19th July, 1930.
\ 9 uly, 193 \

i 8ir, A&

With reference to your letter of the 17th July in '
regard to the future programme of the work of the Committee,
I have much pleasure in answering the points ¥ou raise as follows:-

1. The International Code of Signsls Committee will
probably be dissolved on or about the lst December 1930.

2. The Committee will reassemble on approximately
the 1st November 1930 and sit for a period of about three
weeks.

3. When the Committee reassembles they will have to
disouss:- .

(a) The translation of final additions.

X (b) Amend any translations or methods which have
v, roved impracticable under test during the recess.
. ?such as verbs, etc.)

(d) Draw up a final report.
(d) Make a final sorutiny of the Visual Extract.

(e) Make the final revision of Code-Groups as
allotted in the British Code and examine the Code as
to sigze. .

Y- L, The work will be carried on in Full Committee. ¥

In connection with this matter I should like to
state that, in gy opinion, the more important work of the Committee
will have been completed by the middle of August. During the
recess the work may be-considered as falling under two headings.
Firstly, the delegates will have to review their own codes finally
and check and test their translations and the efficacy of the
Code as a means of carrying on International correspondence.
Secondly, the secretariat of the Committee will be employed on
the very laborious taesk of making up and typing the various de-

codes.

There are certain to arise various matters of detail
which will require coneideration by the Full Committee to bring
the whole matter to a conclusion. .

I do not consider that it is likely that any matters .
of policy or real importance are likely to be discussed and it
would appear unnecessary that the full delegation should attend -~
this final meeting or be present in London during the recess; .
nor can I see any objection to the transfer of duties to other
representatives of your country-if you desire.

You will appreciate, I fell sure, the difficulty of
making any accurate forecaet of the duration of the work of any
International body, but if all goes well I think the programme
which I have outlined above will probably be carried out.

I am 8ir,
Your obedient servant,

(8igned) E.VW. Travis.

The Head of the Japanese Delegation,
Broadway Court,
Broadway S.W.1l.
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JAPANESE DELEGATION,
INTERNATIONAL CODE OF BIGNALS COMMITTEE.

Broadway Oourt, Broadway.
\ Westiminster. 8.V.1.

(. 17th July, 1930.
Mr. E.W., Travis,

Vice-Chairman,
International Code of Signals Committee.

Approximate Date of Official Dissolution
of the Committee.

8ir, . _
I sent a preliminary report re this subject to my

Government some time ago, basing my judgement, in the absence
of any definite statement in this connection on your part

.! since the publication of the Committee Report in May, 1929,
most;y on the impressions gained by several conversations with
you and also by my persénal observation of the progress of the
wsrk. My impression has been that discussions on important
subjects will be finished by the beginning of August, when the
Oommittee will be officially diseolved, leaving some minor

business, such as checking of codes, correcting errag; ete.,

AR R o R

*
k.

¥
e
¥

>t

mean to carry it out I shall.have to send a definite report in

this connection to my Government in order to secure its under-

standing as to the extention of our stay in England and the

inevitable increase of éxpenses thereof .

May I ask you in this connection for information with
regard to the following items:-

1. Approximate date on which the British Government will
offiolally dissolve the International Code of Signals
Committee.

2. The appfoximate date on which the Oommittee will reassemble.

3. How loﬁg will the Oommittee continue its sitting after its
reassemblage.

y, s&llabus of work for the final session above mentioned.

5. Whether the work of the final session is to be carried on
in full committee as at present or in Bpecfél committee
organized on a somewhat lesser scope.

I have the honour to be,
8ir,

Your obedient servant,

to be dealt with thereafter during some time.

If I understand correctly, I gather from my converma- Oaptain, I.J.N.

tions with you of last Friday, that you intend to adjourn the Chief Delegate.
Oommittee sometime at the beginning of August, in order to give
members time to make good their national codes in readiness for
further minor discussions and for checking with'British and other
national Code for which purpose the Committee will reassemble

at‘the end of next Ooctober. ~"If this is your intention and you

L2
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page. The Vice-Chairmen replied that this would not be
80, as one would be in print and the other in typewritten
form. It was finally agreed that on the typewritten forn
there should be inserted some easy means of referring

to the knglish Radio Qode.

10. The Vice-Chairman stated that he would be very
grateful if members would send their suggestions for
incorporation in the i'inal report of the Committce not
later than the 20th October.

11, In view of the fact that Commander Jolly +ill be
leaving before the next full Committee neeting it was
necesgary to apjoint a Deputy Vice-Chairman and a Seoretary.
The Vice-Chairman proposed that ooanmnamw Askim should be
ajpointed as Umwraw Vice~Ohairmen and Count Capponi as

secrctary. These appointments were unanimously agreed upon.

(Sgd.) Ww.k.H. JOLLY

Secretary.

12th August, 1930.
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The Visual Signalling Instructions.

The Single Letter Signals, arranged in
alphabetical order.

Appendix A. Shi) and airoraft distrees
cignals.

Appendix B. Pllot signals.
Appendix O, Quarantine signnls.
Apoerdix D. Towing Signals.
The folloving were being sent to the nrinters shortly
and would be 1lmsued in due course:-

kxplanaticon of Compilation and Instructions
for the Use of the Oode.

Geographical Seotion.

3-letvter signals, arranged in alphebetical
order.

7. The visual oode groups would be inserted in the
Geograyhiocal Section. Tne country would be printed in italics
alongaside each plaoce-name.

The revised edition of the knglish Radio Code "the Pink
Book"™ which is now being prepared will be printed instead
of typewritten. It will show the words required for the
Visual Extract but will not show the Section and G.V. numbers.
It will contain the coding instruotions, verbs and other
speoial tables, and the Mediocal Lcetion. At a later date
and as a separate document will be issued (in print) that
part of the .adio Qode required for the knglish Decode.

8. The derodes for the other editorial cditions will be

issued in typewritten form. In the first place the G.V. and section

numbers #1ll be inserted and finally, after the November
meeting, the code-groupes.

9. Commander Kiderlen pointed out that in reviewing-the
work which still remained to be done the Vice-Chairman had not
mentioned the Hational Visual kxtracts.

Captain Askim, Horway, asked whether the English
fadio Code and the dational Decodes would be similar, pege for

‘LM-

© e —————— e e
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for the very valuable and loyal assistance he had glven
at all times. Oaptain Askim, on bchalf of the delegates,
wished to0 endorse these remarks of the Viee Chalrman.

4. The Vice-Chairman then proceeded to make a statement
in regard to the work remaining and said that there would
now be & final opportunity for a revision of the translations,
for an exapmination of the jational Codes, and for an exchange
of Teot Messages.

5. For the secretariat there remained the very heavy
task of preparing the t'inal documents, wvhich would amount to
about 8,000 pages of typewritten matter in addition to that
whioh would be printed.

From these operations there would undoubtedly arise many
items which would require amendments, additions and deletions,
and some discussion as to details, He proposed that the final
list of all such matters should be forwarded to the secretary
not later than the 15th October, in order that they might be
circulated to the various members of the Committee in time
for the final discussion whioch he proposed should commence
about the 165th Hovember. Oommander Ozakl remarked that
15th November was a later date nwms_Sm had expeoted for the
final meeting. The remaining delegates, however, all
considered that the middle of Jovember was tlie very earliest
at which they vould be ready and it was ultimstely agreed that
all matters for dlecussion should be sent in by the 20th
vctober and that the final meeting should commence on Monday,
17th November.

6. The <wom|osm»uaw5 then went on to explain the
documents now remaining to be issued and in course of
preparation. He said that the following would be lssued

to the delegates in printed form very shortly:-

e e
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@Germany, was also dmuawwsmwum4ma in order to take up a
seagoing mvaPSaEm:n wz« he hoped that the German
government would be able to spare him to attend the 'inal
meeting.

9. The Vice-Chairman thanked Captain laeda, on behelf
of the Committee, Tor his very valuable work in connection
with the Test Message Sub-Committee, and especially for the
extremely reasonable demands put forwvard by the Jajanese
Delegation for their National Code. The Committee
anpreciated the extreme difficulty they had to contend
with in view of the difference between the Japanese
language and those used for the other editorial cditions.
He thanked Oaptain Takahashi for his assistance in connection
with the Ships' Business section and Commander Seno for
his help with the Visual Signalling Instructions. ilext he
thanked Qommander Kingman, on behalf of the Committee, for
the assistance he had given them in regard to the extract
for the Visual Oode and for his work as chairman of the
Visual Signalling Instructions nowapvamm. He added his
personal thanks to Commander Xingman for the way in ¥hioh
he had come to his assistance at any time when he had been
hard preesed. He then thanked Commander Kiderlen, on
behalf of the Committee, for the very valuable assistance
he had given to the Verbs Sub-Committee.

3. He informed the Committee that the Deputy Vice
Chairman and Secretary, Paymaster Commander W.E.H. Jolly, &.J.,
would be leaving the gommittee shortly, in order to take up
an appointment abroad and although Commander Jolly was not
present he wished to express to him formally the thanks of
the Committee for the very smooth way in which the work
of the Committee had run, and particularly for his work as
Chairman of the Verbs Sub-Committee which had had such a
difficult task and had come to such satisfactory conclusions.

He also wished vo express his personnl thanks to CommanderJolly

FI/TRER WA/ X—
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INTEAVATIONAL CODE OF SIGNALS COMAMITTEE.

9th August 1930.

Present:=

.
-

, Vice-Chairman - Mr. E.7. Travis.

Capltaine de Pregate H.Pelle Ummwosmmmw mwm#om.
Kapitin-Leutnent H. i{iderlen * Gérmany.
Caplitano di Corvetto Conte Ferrante

Capponi, R.M.I. Italy.

Capraln HMasaiti uaeda, I.J.¥. )
Captain Isao Takahashi )
Commander Chikara Ozaki, I.J.N. ) Japan,
Commander Tomoyuki Seno, I.J.1. )

.

Kaptein Per Askim Norway.

Captain de Corbeta E. Garcia iiamirez ) Spain

Teniente de idavio Alvaro de Urzaiz ) pain.

Lieutenant-Commander Howard P. Kingman, U.S..T. U.S.A.
HINUTES.

In making a review of the present position in
regard to0 the Code and the future course of the
Oommittee's work, the Vice-Chairman said that the
Cormittee had now completed the discussion of the
translation of the various words and phrases suggested
for insertion in the Code and had settled all points
regarding polioy, such a8 the Visual S1lgnalling Instructions,
the Verbs, duarantine Signals, eto. There only reneained,
therefore, nﬁm.mmmoacww and revision of what had been done.
Although this could not be considered in any way a light
task he understood that some members of the delegations
w#ould shortly be going home and would not return to the

Committee, naiely:- Captain Masaiti ¥aeda, I1.J.¥.,

Captain Isao amww:mmwM. and Commander Tomoyuki Seno, I.J.H.,

from the Jacanese Delegation, and Lieut.Com. Howard F.Kinguar, |

U.S.H., from the y.S. Delepation. Lieut. Com. Xiderlen,

“le

i

8]
3
tum
B
H;
mur
,ﬂw
i




-
{ e 1 o e Aot - et P 0 s e o

/TSR M X—
Japan Center for Asian Historical Redords
http:/Awww.iacar.go.ipy

K -
A L L . o
.4 toN Pl T
Sinde o) 3" '
-

|
”mm%mmnunaa!w

..
te

B 2B e R

FRH%+ I =1+ m | | &
PHUEBSE®R N .
E B 82 ® X

E 8 K H o ®wg & w

K$ﬁxﬁﬁ%ﬂﬁﬂ?&ﬁ?i&ﬁi#m&*/e/aﬁﬁi&J

THHENFELE Y RENER RN B YK

BR@E/0 Ko &)

l\ 9 ' s I e o= e S a— - B -

~ - —. SO Ayt cere———.

— ™ n

. ) - - w
- / |

]

- — |

— v -
o et ]

Mﬁﬁﬁm@ %%V | PP i+ ﬁ% 1 m ¥ 1
¥ +1Im+ ) oxm

SR A K , i

\.\,..
K e KB%W?T?@%%??%?
HEH
= K
O
¥
#2
QS =
<=
A $
& = oy
N
R
3
& _ |
® o R = ® %

™~
<
-

B-




























































[,—- - —— —~—— T g e oo - -\
ARLN

* .y
¢ o
recommendetions of that Committee together with the Memorsndum
flags possible per hoist, the risk of corruption in transmission prepared hy the British Government will be found in Appendix

2 to
being almost nogligible and easily rectified, whereas code ; this Report. These recommendations were endorsed by

. i the C )
A groups for use by telegraphy should differ from one another v onfererce and follow in the main the prinoiples erbodied

in t
by at least two lotters in order to eliminate ercors in A he British memorandur and draft code. They have also

fo ,
transmigssion, It wag therefore proposed that the new Code rred the basis on which the new code has in fact been

ghould be divided into two volumes - Volume I being designed Frepared.
to meet the special requirements of Visual Signalling and
volume II being constructed to meet the more general
A purposes required of Radio or Tolegraph Signals.
(- Following this Conference a good deal of Wwork was 3
l done on the preparation of the proposod new code and &
preliminary draft was preopered in the #Inglish, French, and
Italian languages, At that time it was hoped that it would
bo possible to submit this draft to a prrojocted goneral
International Conference on Electrical Communications of all
kinds, but, unfortunately, it proved impossible, for various
reasons, to hold such a Conference, The next opportunity
for considering the matter internationally occurred when the
(‘;'7 United States Government convened the International Radio- 3
telegraph Conference for 1927 and the British Government "’
suggested that advantage might be taken of the assembly at the
Radiotelegraph Conference of 8o many experts in signalling
to discuss further the project for a new international code
of signals., The United States Government agreed and
3 circulated the British proposal to a number of other N\ "
maritime countries by whom it was favourably recsived and
all of which promised to send experts to the Radiotelsgraph
Conference specially to deal with tho matter, Prior to the
Conference the British draft of the new code wes circulated
to the countiies attending tho Vashington Conference with a
covering memorandum, The Confe::ence appointed a Speciel -5~

Committee to investigete the matter in cdetail and the

b
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re-writing of the whole Oode and it was finally decided not only

to include the two ne noeh G
wo mew flags suggested by the French Government Oode waas prepared in which messages ocould be exchanged between

but to provide flags fo 11 the 28 lett t 1 t. I
P gs tor & e 26 letters of the alphabe n British, French and Italian vessels, and though limited in

sonsequence of this extension it | t n
1 ension it was found possible to arrange scope this temporary Code proved of oonsiderable utility. As

that all si 8 of an t
gnals of an urgent or important character could be P | a result there arose out of it a general demand for an

made by means of two letter signals and all those of a general A

R

International Code which would meet the normal peace time

nature by three lett .
4 letter signals. No new principle was introduoed require-ents of merchant vessels, With the object of obtaining

80 far as the method o 1 i .
f signalling by means of flage was conocerned, such & code, it was proposed at a conference of the Allied

but there was added to the Code a mew system of signalling by Powers held at Washington in 1920, that the International

means of balls, cones and dr togeth
’ e ums, together with systems of Code of Sipnale should bte revised along the lines of the three

8ignalling by semaphore or by the mo ode, Signallin
) g & by 12 o y ree ¢ & € by ! language Code which had teen used during the war. This
- semaphore was to be carried on by hand fl or me nical 2
C ph ¥ ags or ohanical arms 3 propoeal was approved by the Conference which recommended that

and morse si 1 [} .
0! gnalling by sound, hand flags or flashes of light tke new Code should be compiled so as to admit of the ocoding

The revis nd
ed & extended Oode was forwarded by the British and decoding of messages in several languages without much

Government t
€ © all the forelgn maritime powers most of whom made risk of mistake or ambiguity. The Conference alsoc laid down

translation 2 o
slations of it for use by their meroantfle fleets. Since its that the revised Code should include seotions dealing with the

publication the Code has been the standard means of oommunioéting following subjects:~-

between ship and ship and between ships and the shore in spite of (a) Ships, and Airoraft in Distress
?

the t that
fao bat 1t soon became apparent in practice that (b) Navigpation, including all messages concerning

difficulties and misunderstandings frequently arose when ::2 handling of ships, pilotage, anchoring
attempts were made to use th d
(;) P e Gode forcommunicating between ships Y (o) Damage to ships and airoraft and the repair
- or stations of different nationality. -t of such damage.
During the war the necessity arose, particularly in such (a) ¥edioal questions, including quarantine,

pratique, Bills of health, etc.

areas as the Mediterranean, for frequent comrunication between (e) Ships' Stores, including fuel, water
’ ’ ’

ships sPeaking different languasges. The only medium of communica~ provisions, eto.

tion available for thie purpose was the International Code of (f) General information regarding weather,
storm and lce warnings,

Signals, and this comple i .
Y gnals, ompletely failed to meet the emergency. There Y (g) Airoraft

were two main reasons for this failure, first that in making (n) Ships® business, including messages regarding
’ 4

their translations from the English text, foreign countries had ‘ ::;fgg;é :ggug:g:iéu::gbozicdueS, passengers,
) .

not paid sufficlient attention to the different meanings which a (1) Signalling by Radiotelegraphy

particular word in the English language may have, and secondly (3) Communiocations

that in the original compilation in the English language a number The Oonference were of opinion that it was not possihle

|

|
of words and phrases had been included the meaning of which was to construct a Code equally sultable for use by Visual

|

not sufficiently definite. To meet the emergency an improvised Signalling and by Radiotelegraphy, as the Code Groups for

-0 Visual Sipnalling must of necessity employ the least number of

B-136 7| Tr25 T B 5B 3 s S —
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APPENDIX I,

Signals have been used as a means of ocommunication
between two vessels or between a vessel and the shore from
time lmmemorial, but it was xot until 1857 that any

A - atiempt was made to establish an International Code of
Signals for this purpose. In that year a Oommercial Oode
of Slignals was published as the result of the recommenda=~
tione of a Committee appointed by the British Board of
Trade in July 1855, "to. enquire into and report upon the
subjeot of a Oode of Signals to be used at sea"., Prior to

this date, however, & number of codes had been in use but *

oy
Vet

they were more or less of a private nature and oould in no
respect be regarded as international. Included in these
were Admiralty Codes dating from 1808 and the well~known
Codes prepared by Oaptain Marryat in 1817 and 1856. The
flage used in Marryat's Codes have formed the basis of those

used in the subsequent International Codes.

The Commercial Code of Signals oconslsted of 18 flags, of

which not more than four at a time were to be used in one

hoist. There was also & Code flag and an answering pedant,
i together with two flags signifying "Yes" and "No" respectively.
Although the Code was adopted generally, its limitations soon
became apparent owing to the inoreasing reguirements of the
Mercantile Marine, due to the rapid developments which took
Place from the middle of the 19th century onwards. In 1887
another Committee was appointed by the British Board of Trade
to bring the Commercial Code up to date. A proposal was made to ‘
this revision Committee by the French Government that l
additional flags, representing the letters X and Z should be 1
added, with the object of increasing the number of two and
three flag signals avallable. This suggestion was adopted, but
; it was found that its adoption necessitated almost a complete !

-1
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The French Delegate makes reservations 2u paragraphs

6 and 26(2) of the report.

Paragraph 6. The International Radiotelegraphic Conference

)

at Washington had, on 17th November, 1927, adopied the
Report of the Commltiee on the Internatlional Code of Siguals,
in which we find in the paragraph "Editorial Edition of the
Code" .
"So as to adhere to the principle adopted in the
present draft editorial editions, the representatives
C from the various couniries must be conversant with the
English languege, this being the language used in the
preparation of the present draft",
In the opinion of the French delegate, it does not mean
that English had to be the basic languege of the new Code.
Each language in turn was taken as the basis of the QOde.
When the discussion took place on the Norweglan, German,
Italian and Spanish Not-Common words or additions, it was on
these actual words and phrases, and not on the English, that
the French transcription wag based; even for the Japanese,
. of which the French Delegate has no knowledge, it was
on the explanations verbally given by the Japanese
Delegates on the paraphrases that they then gave, that the
French transcription was based. For all that part of the
code, which was not the English text proposed by the British
§ Delegates, the basis has thus been the national language of
each delegate in turn.
Many expressions have thus been translated not from the

English but into English as well as into other languages.

It is in this meaning that the French delegate understands

the word “basis", applied to each language successively, and
these Instructions for the Radio Volume will be drafted in

consequence.
-1l

The verbs system of the new code takes into account
the requirements of the different structures of the verbs
in the different languages.

i The first eGiticns of the technical sections have been
prepared by British experts, but they have been revised by
experts of other countries; additions, amendments and
deletions have been so numerous that the final draft is the
co-operation of all the countries concerned. The metrical
system has been admitted on the same footing as the British

ys system of Weights and Measures.

A

Y

Paragraph_26(2) The French Admiralty highly appreciates
the work completed in London by the Draft Committee, under
the direction of the British experts.

As to the question of the keeping up to date of the

-co@e, the French Admiralty willingly contemplates entrusting

this supervision to sn international organisation already

existing. The Bureau Hydrographique International of lionaco

seems to them competent to fulfil this role.

12th December, 1930. Oapitaine de Fregate.

~8-

|
}
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with radio shall utilise their radio call signs for visual
signalling purposes and that ships not fitted with radio shall
be allocated signel letters from the appropriate radio series.
The Comnittee recommend that the United States Government, as
convener of the Washington Radiotelegraph Convention, should
communicate with the other maritime govemments witﬁ a view to

thie arrangement being put in force by the 1st January, 1934,

26, The Committee wish to make the following further
recommendations:-

1. That a complete 1list of the code-groups used in the
Radio Volume, should be trensmitted to the Radio Telegrsph
Bureau at Berne, with the request that they should communicate
with the various countries concerned with a view to nreventing
the use of these groups &as the registration marke or call-
signs for aircraft,

2." lhat a permanent committee ehould be set up in London
under the British Board of Trade ior the purnose of keeping
the Code un to date, The various countries concerned in this
present editorial edition should be repnresented on this
Comnittee by their Navel or Air Attaches (or both, if
nececsary), or such other officials as may be appointed. The
committee would meet from time to time es necessary in order
to deal with any matters which might arise in connection with
amendnents, additions, etc., to both volumes of the code.

3., That attention should be given to the desirability for
the standardisation of local signels for Visual arnd Radio
signelling, and their inclusion in the Internstionel Code of
S5ignals, and for the eliminstion of the use of special flags
for local purposes, The committee have included mangs signals

with this end in view,

B-1367

“See reservation by Capitaine de Corv:stts H, Pelle Desforges.

}
-19-

4. That in consequence of the more complicated signslling
procedure now introduced and the desirability that officers
and radio operators should receive instruction in the use of
the code, 1t is advisable that examination in the principles
embodied in Volumes I and II reaspectively of the code, should

> 4

be included in the examinations for officers' and radio

operators' certificates.

December, 1930, Chairman,

d
GERMANY

SPAIN

SPAIN

UNITED STATES OF AMERICA
FRANCE

GREAT BRITAIN

ITALY

JAFAN

NORWAY

20
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Quarantine Signals,
21, As requested by the Washington Oonference, the British

Government have consulted the Office International d'Hygiene
Publique in regard to the provision of a Night Signal for the
use of ships wishing to, or required to, show their state of
health at night. The Office International d'Hygiene

Publique suggested a single signal for this purpose, nemely
"I have not received free pratique",

The British Government, as requested by ths Washington
Conference, have decided that it should be signalled by a red
light over a white 1light, 1t being clearly understood that
thie signal is only to be hoisted within the limits of a port,
and never in the open sea, and that the lights are to be

nlaced not more than six feet apart,

Towing Signals,

22, Advantage has been taken of the opportunity to consult
some of the companies in London owning tuge and as & result
certain amendments have been made to the towing signals in
order to bring them up to date and to render them applicable

to aircraft taken in tow,

{Q) signals,

23. Contrary to the Washington Conference recommendation,
the Q signals have not been included in the Radio code. There
oan be no confusion between the 3-Letter Q Signals and the
5~letter groups of the Code, and the Q Signals are liable to
considerable alteration from time to time., All ships fitted
with Radio have to carry a copy of the Radiotelegraph
Convention, and therefore have an easy means of access to
these signals,

Romen_Spelling of dJapanese Characters,
24, The sgystem which has been adopted for spelling Japanesec

names ie that sanctioned for the use of the Imperial Japanese
Navy., This gystem is being used for all charts and maps
17

T

prepared by the Hpdrographical Department, the Land Survey
Department and the Japanese Geographical Society; it ia 3
baeed on the Nippon Romazikai System with some modifiocations.

Finel Recommendations,

26, (1) It is recommended that &s soon as the British
edition of the Code is reedy (and it is hoped that printed
coples will be avallable by about May, 1931), copies should
be forwarded, together with this report, to the Government of
the United States of America, (as convener of the
International Radiotelegraph Conference, 1927), for circula-
tion to all signatories of the Radiotelegrajh Convention,
1927, and also to any other countries concerned.

The advance circulation of the British Edition in this
way is recommended es it is unlikely that any of the other
aditions will be ready by that date, and it is desirable that
the contents of the Code should be widely known immediately
srinted copies become available. In the same manner coples

of the other editorial editions will be circulated to the

signatories of the International Radlotelegraph Convention,

1927, as and when they become available. - {
(11) The Committee suggest that the new Code should be

brought into force compulsorily and without exceptions on

ist January, 1934, provided all countries concerned have

signified their readiness to do so,

(111) It was deciGed at the Washington Conference that
as an accompaniment to the introduction of the new Code, all
ships should use Radio Call 8igne and Signal Letters issued in
accordance with the assignment of initial letters laid down
in the International Radiotelegraph Convention (Washington,
1927). At the present time some ships have both call signs
and signal letters, and the signal letters do not in all
cages definitely indicate the nationality of the ship !
concerned, The intention is that in future all ships fitted

w18
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2-Letter Signals,
(x1) Many changes have been made in the wording and

allocation of the 2-letter signels. The Committee feeling
that these signala should be reserved very largely for

was thought should be included in the Geographical Section,

as being of importance from the point of view of ships or

aireraft, The countries were also requested to supply
’ signals concerni igtre avi ional warnings and the
A{ gn oncerning distress, navigation ne < charts showing the exact position of the places in question.
handlin i t ected the s 1s \
1ing of ehips and aircraft, heve sel ° e signa A The details provided have been co-ordinated and included in
accord . It nsid ssi a able to
cordingly was not considered possivle or esir; the revised Geographical Section, The difficulty of
attempt t t ni tters to those
ttemp o sllocate the original pair of 1e 8 ® compiling this section has been nuch increesed by the large
sl d are repeated in .
gnals which sppeared in the old code and are rep ° number of changes which have been made in plece-names, &8
the revi de, E tio 8 been mea. in the cese of the
vised code xce? n has been mede in & well as by the many modifications in spelling which are
signals "NCH, "PT" and "JD", which sre of & specially imporiant
A g ' ’ ¥ & y ifpor J constantly beinz made and the many alternative spellings in
: character and whose change would entail considersble amendment o use :
.f; .
to other publications. The whole of the available two letter - :
° P : . The Committee decided that it would be better that this
combinatione have not been used (397 ving been left
° ave no enu ( ) eparcs having b section should contain place-names only and should not
for future allocation.
o¢ ) indicate by means of asterisks, daggers, etc,, the existence
xii) '"The Italian Government submitted to the committee
( ) ) a ¢ of signal stations, time-signal stations, ice~signal stations
the desirability of allotti a fleg for international use b
v o lotting & v or life-saving stations, Frequent changes are made in the
men of war or dther ships attendi submarines exercisi in .
P ne ne disposition of such stations and it was felt that 1t would be
the vicinity. The Committee did not consider itself
impossible to keep the code corrected up to date in this
competent to institute a special flag for this purpose, and
e N g purp ’ respect., The information would therefore become unreliadle
- considered it to be a matter for discussion amongst the various .
L\, -, while, on the other hand, information of this nature is
Admirslties concerned. They have, however, included for use o
v ’ ? always availsble to ships in some other form,
by men of war or merchant vessels a 2-flag signel signifying,
"Submarines are exercising in this vieinity, you should Distress Signals
navigate with great'caution.“ 20, The distress signals have been taken from the
International Convention for Hafety of Life at f{ea and the
Geographical 8ignals,
4 Convention for the Regulation of Aerial Navigation,
. 19, Owing to the political changes which have occurred )
Ag no decision was reached at the Oonference for Safety
during recent years and also to the development of aircraft,
. of Life at Sea, London, 1929, regarding Shore Signals to
i1t has been found necessary to revise entirely the Geographical
vessels in distress, the Committee have inserted two-2-letter
Section of the old code, In order to obtain the latest
signaels suitable for use by ships or Shore Stations nemely:-
ihformation on this subject a request was made by the British
Your Distress Signals are understood. Assistance
Government to the Governments of all the countries of the is coming out to you,
world to supply deteiled particulars of the places which it Your Distress tignals are understood, The nearest °
life-saving station is being informed. ‘
-15=
-16=
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Morse Procedure 8ignals.
(vii) The Procedure Signals have been incorporated in the

(-1 W "y it Hum 11,74 1}
teble of Procedure Signs., Further explanation has been given &ignals heve been allotted to “H", "K', "I and "YU, _

regarding the use of "the Break Sign" including its use for which were left blank by the Vashington Conference. The

< signalling by flashing and also of the use of the international g < meanings sllotted are as follows:-
A code indicator "P R BY, The examples illustreting the use of 3 A ::ﬁ: :gogaggoﬁlgiﬁggpox;oﬁga:g;é instantly".
the procedure signs and signals have been rewritten and others " . :'3:: :lgoa:uga?:ggnzh;:glgf.me. '
added to show the abbreviated procedure which can be followed The latter signal has been introduced at the request of the
when it is unnecessary for ships to establish their identity, | International Postal Union.
Relative Bearings The International Commission of Aerial Navigation put
)\ (viii) Great difficulty was experienced in the trenslation ) forward suggestions for four additional single letter signals ’
€ bis namely:-~

of the definition "Relative Bearings", beceuss in some

"I require a doctor immediately"

"I prequire petrol"

"I pequire immediate assistance"

"You should send motor boat to tow me to a
berth"

Ag 1t wes impossible to allocate four additionel single letter

countries considerable difficulty exists in regard to the use
of Relative Bearings, Extreme accuracy is not a necessity in
signalling Relative Bearings, and it was considered best to

insert a table of Relative Bearings in points and everrs ten

ing changes have been made in the existi
degrees port and starboard, The use of this table for sll signels, the following chang ng

- t S
Relative Bearings will avoid confusion in signals exchanged table of 1-letter signals

tter "W" hes been amended to “I
between ships of different nationslity, The meaning of the lette h

require assistance" and the meaning of the letter "w" has

: Standard Tiwes been changed to "I require medical assistance',

(1x) Owing to the cencellation of the article in the ‘ - In the course of discussion it was found that the meaning

8ignalling Instructions referred to above concerning the use allotted to the letter 8", namely "My engines are going

of Greenwich Mean Time, & teble of Standard Times has been astern" was not in agreement with the sound signal corres-

ingerted for giving the relation between e very hour and of ponding to "S" (three short blasts), contemplated by the

certain specified helf hours to Greenwich Mean Time, It was Internationel Regulations for preventing collisions at sea",

‘. not thought possible or desirable to extend the table beyond + contained in the International Convention for Safety of Life

these limits, at Sea, London 1929, which reads "My engines are going full

Single-letter Signals speed astern". For legal reasons it was felt that the two
Single-letter Signals, i

3 ractice
(x) The notes which appeared in the Washington draft to mesnings should be the seme, although 1t 1s common prac

the Single-letter Signals "A" and "B" have been omitted as the to use "S" on 81l oocesions to signal that engines are put

ther eed is used or not,
Committee considered that a code is merely a means of conveying astern, irrespective of whether full &p

“SY has therefore been amended to "
information and therefore should not contain instructions The signification of My

W
relating to the duties of officers commanding ships. - engines ere going full speed asternt,

-13-
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of wording have been made in order to remove certain anbiguities,
which beocame obvious during the work of translation. The

Tinal draft of the Instructions, as approved by the Washington

S Letters
(iv) Throughout the Instructions in the ¥ashington

\ { remort the terms "distinguishing Signels" and "Signal Letters"
A Conference, was in the English language, and it was not until
,A were used indiscriminately. <This appears to the committee to
the translations into the other Standard l.nguages were made
be unnecessary and even misleading, Consequently the term
that the amblguities became apparent,
"Digtinguishing Signal" has been deleted wherever 1t
Signalling Flags., appeared, and "Signal Letters" substituted., The article on
(i1) In the plate of flags as settled at Vashington the "Signal Letters" has been rewritten and e table, taken from
A dimensiona of each type of flag were given. These dimensions A the Internetional Radiotelegraph Convention (Vashington) 1927
C have been deleted and drawings have been prepared giving the - has been adied to shew the nationsl allocation of the initial
complete specification of each flag in the three different letters of all "Signel Letters", "Call bigns" amd "Aircraft
slzes presoribed. It was not considered necessary to inolude Markings”., The nationslity of a ship or aiprcraft can bve
these detailed specifications in the Uode itself and they ascerteined immediately by means of this table.
are therefore included as an appendix to this renort {Appendix
. . ’ Time,
3). It is suggested that coples of the specification should
(v) The rule adopted at the Vashingion Conference, that
be oirculated together with the new code to all Maritime
countries and shoul all times were to be Greenwich Mean Time unless otherwise
and should be made available to all fla
g manufacturers., statod, was considered to be impracticable, Further 1t was
The alterations other than those of a verbal character
obvious that in practise the rule would never be observed by
3 which have been made to the Visual Signalling Instructions
{. ’ -7 ships habitually employed in waters not in the Greenwich
are as follows:-
Mean Time zone, or by ships following fixed routes, It was
Definitions, thought that it would be better therefore, to modify the rule
(1i1) The definitione "Answer® and "Reply" have been deleted, and to provide that a ship should specify the particular time
partly beocause it was found almost impossible in some used whenever there might be any doubt about it on the part
s languages to translate them by different worde and partly of the addressee,
)

because sthroughout the Instructions no reference was made to
the terms.

A8 bourses anq bearings are quoted together in the
instructions for Signalling and muet be considered of equal
importance, the definition "Compass bearing® has been ohanged

to "Bearings and Sourses" and a definition added for "Gourse

Signals”,

wllw

An article has been added outlining the procedure to be
followed when it is required to signel or obtain the exadt

time -for comparison of chronometers, clocks, watchee &oc.

Local Codes,
(vi) An article has been inserted gpeolfying the means

to be adopted to prevent misunderstanding when signals are

made in local codes.

-12-
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Compilation of the other Editorial Editions.

15. The remaining Edi torial editions of the Code were compiled
by selecting the suitable words and phrases from the translations
of the draft British code. These were then compared with the
other draft colies and lists of suppliementary words and phrases
were prepared for discussion hy the Committee in the same manner
as for the British draft code.

It may here be mentioned that the original intention was that
the English version of the code should be compiled in two parts,
that is that there should be separate code and decode volumes.

It was thought that such en arrangement would facilitate coding
and decoding but, as certain of the other Governments wished

to print in their decodes the English translation elongside the
corresponding word or phrase, the original intention was
abandoned. The object of printing the English translation in
the other decodes is to enable them to be used also as an
English code as well as to minimise any mis-interpretations
which may occur and which would thus be reduced by comparison
with the basic language. For this purpose it is essential

that the code groups and the meanings in the Engiish edition
should be in alphabetical order, consequently, the English
edition has been produced as a combined code and decode.

16. The Committee ventures to point out that so far as they
are aware this is the first time that a task of this
character has been attempted. Many of the difficulties
encountered by the Committee, which have influenced their
decisions, may not be apparent to the users of the code, who
must bear in mind that in order to obtain an international code
it has not always been possible to fulfil national requirements
in the most convenient manner.

It has been impossible to test in a thorough manner the

-0

Nt

’ (1) It was not considored to be within the terns of reference

WY Visual Volurme, incorporating such additions as are appliocadble

seven editorial draft codes by means of the éxchange of messages.
, Thie could only have been accomplished with difficulty and great
{ labour, with the draft codes in their typewritten and card-index
A forn, and before the allocation of code=-groups, The Committee
would have liked to make a final general comparison and to have
oxohanged a large number of test messages when the printed
proofs of the various editions of the code became available.
fhis could not, however, have taken place for several months,
and would in all probablility have reopened a great many
questions, nrolonged the sitting of the cormittee and delayed
very oconsiderably the date of bringing the new code into force.
The tests which the Committee has been able to carry out
point conclusively to the necessity of wording international
meseages in a simple form and in short sentences, clearly

defined by the group for full-stop or other punctuation marks,

Compilation of Visual Volumre.
17. Aafter compiling the Radio Volune, the Oormittee proceeded

to extract therefrom the words and phrases necessary for the

to Visual Signalling only. !

18. Other matters dealt with by the Committee are set forth

in detail, as follows:-

Instruotions for Visual and Sound Signall;gg.

of the Committee to disocuss from a technical aspect the

Instructions for Visual Signalling 1aid down at Washington,
but these have been very carefully examinei and translated.
A few minor additions and corrections have been made to matters |

which were thought to have been overlooked and sore alterations

=10~
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- - 14. In sddition to the difficulties created by the fact that
It was realised at the outset that it would be
a word may have many different meanings (described in the )
unressonsble to expect to code a message word for word in .
Sxplanatory Insutuctions), difficulty occurs especially in .
L one language so that it would, when decoded, be grammati- \
A A SEnglish, in restricting even a phrase to a single meaning,
cally correct in another, and the objective of the Committee
e.g. "Ready by' appears to be a hermless and useful bigram for
has been to provide translations and devise means whereby
inclusion in the code, but it has two distinct uses in English
the purport of a message will be understood. For work
instanced as follows:e
of this nature dictionaries are quite inadequate and in .
“T can be "ready by' 3 o'clock".
any case must be used with great discrimination. The
*ghip cen only be got “ready by’ increasing
A experience gained during the past two years has proved A number of men at work.

(. conclusively that personal discussion and explanation of 3 Difficulties of this xind are easily overlooked and
each word is absolutely essential. . evéry care admissible in the time at the disposal of the
13. For the purpose of the code it is only necessary to Committee, has been texen to ascertain and provide for such
translate the common and nautical uses of words. To contingencies.
explain these, and in order to ensure that each delegate The 3nglish lsngusge is also full of synonyms such as:= '
would take the same meanings, complete sentences were (a) Quay, Jetty, Wharf, Pler and lkole.
written giving exsmples of the use of easch word in the {b) Channel and Fairway.
General Vocebulary Section. These senteﬁces were carefully (¢) Tide and Current.
exasmine? by each delegate and subsequently each word was (d) Head and Bows.
(1» fully discussed in Committee. Ly The translation of words of this description is difficult,

The nature of most of the difficulties encountered
and the steps taken to overcome them, can be gleaned from
the "Explaenatory Instructions for Use of the Code" and
they are not, therefore, repeated in this report.

The aim of the Committee has been to keep the code
as simple as possible and to solve the problems encountered
without'resorting to complicated methods, and it has been
kept in mind that the code will be used largeiy for

signalling between nationals.

-

for exsmple:~- Tide can mean either the rise or fall of
the water or the stream which ?9 consequent on the rise or
fall. On the other hand, Current applies equally to water
or air. The easier word to translate has always been
chosen for phrases, for instance, Channel is an essential
word .in English and cannot be excluded from the code but
where applicable Fairway has inveriably been used in its
vlace.

another exszple of the pitfalls which have been met,
is provided by the words “Up" and "Down". At first
glance they appear to have entirely contrary meanings yet

the expression, "Slow up" and "Slow down" are identical.

B
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10. The Committee have also received great assistance from
) . the Office International D'Hygiene Publique who have
The General Vocabulary and the technical sections were compiled the quarantine and health sections of the code and
g very fully examined and discussed by the editorial committee, { a very complete Case-stating Scheme which should prove
A who amended and added to them coneiderably in order to render A of great use in securing medical advice by radio for ships
them of more general use. and stations unable to obtain the attendance of a doctor.
7. The task of deciding what should, and what should not, The Vice-Chairmen and the French Delegate attended a
. be included in a code of limited size is never easy. For meeting of the Office International in Paris in May,
an international code of this type the task is still more 1930, in order to ensure that the menner in which the
A difficult because words and phrases of common use in one . Committee had dealt with the suggestions of the "Office"
C country must often be rendered in another language by words g correctly interpreted their intentions.
of infrequent use. This factor has had considerable 11. The words and phrases required for messages concerning
influence on the compilation of the code and explains in | weather have been selected by the Commission for Synoptic
many cases the inclusion of words which are apparently not ! A Wweather Information and are therefore those at present in
necessary to the language to which that particular code internationel usege.
belongs, but which have been inserted in one or more codes of Translation.,
other nations.
Every endeavour has been made to exclude from the code 12, The other part of the Committee's work (the
words and phrases possessing a special significance peculiar translation of the basic code) has been by far the harder
(:7 to any one country, and wherever possible entries have been L,y task. The word "translation” does not express exactly
~ worded or phrased 80 as to be of general use and application. - the work of the committee. Translation implies turning
8. The British and the Metric Stendards of weights the complete gentences of one language into intelligible
and measures have both been included in the code and it is sentences in enother. For the purposes of this code,
considered that these two standards are sufficient to meet however, it has been necessary to go much further. 1In
all requirements. addition to providing exact eguivalents for individusl
* 9. As suggested by the 7ashington Conference the British ) words end phrases, the Comalttee have had to improvise
Government obtained from the "Commission Internationale de means whereby a sentence in one language transposed word
Navigation Aerienne" a 1ist of urgent and important signals, by word into code groups, when decoded in any one of seven
and also other words and phrases relating to aircraft which lenguages, shall be understandable and free from ambiguity
the Commisaion considered desirable to include and these have in each. is no more descriptive word can be found,
been embodied in the code. “translation" is used throughout this Report when referring !
to this part of the Committee's work.
|
|
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3. Five Appendices are annexed to this report:-

Appendix 1 gives a brief historical summary of the
development of the International Code.

Appendix 2 is a reprint of the Report of the
International Radiotelegraph Conference, Washington, 1927,
which includes the terms of reference of the Editorial
Committee.

Appendix 3 gives the detqiled gpecification of each
signal flag in all three sizes (see page 11).

Appendix 4. British edition of The 1931 International
Code of Signals Volume 1 for Visual and Sound Signalling.

Appendix 5. British edition of The 1931 International
Code of Signals Volume IT for Radio Signalling.

Construction of the Codes.

4. The Yashington Conference decided that the existing
International Code of Signals should be replaced by a code
in two volumes Volume I for use by Visual signalling and
Volume II for use by Radio signalling. As radio signelling
does not suffer from the limitations inherent in Visual
Signalling the Radlo volune was naturally to be more
compreﬁensive than the Visual. The Editorial Comuittee
therefore decided to commence its lsbours by compiling
the Radio volume.

In describing the Committee's work on the Radio volume
it is convenient to divide it into two gistinct parts :
(1), the compilation of the basic code, that is the
gelection of the words and phrases dealing with the many

activities of shipping and aireraft, and (2), the translation

of the basic code, that is the preparation of translations

»

‘)
Nt

in the other standard languages that will ensure that the
signification of each code-group shall be identical in all

the seven editions.

Compilation of basic Radio Codes

6. For the purpoées of compilation, the Committee have
worked on the assumption that the code is primarily intended
for use by ships and aircraft and, via shore radio stations,
between ships or aircraft and authorities ashore, such as
harbour and guarantine authorities, agents, etc. The code
is therefore not intended in any way to compete with or
replace commercial codes, although a certain number of
signals have been inserted for use when communicating with
shipowners, agents, repair yards, etc., in those parts of the
world where a common commercial code does not exist.

*6. A code compiled in sevén languages must necessarily
have one language as & base and in accordance with the
recommendationsof the Washington Conference, English was
adopted as the basic language of the revised code. It
was therefore necessary to draft an English version of the
code and in order to facilitate its preparation (and
eventually the translation into the other languages) the
words and phrases were grouped under a number of Technical
Sections, those of general use which could not be classified
in a technical section being placed in a "General Vocabulary"

S8ection. These sections were prepared in close consultation

with the Mercantile Marine Department of the Board of Trade and

also with an informal British ddvisory committee composed
of representatives of the Committee of I.loyds, the shipping

interests and Officers' Associations.

% gSge reservation by Capitaine de Corvetie H. FPelle
Desforges.
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1. At f.he International Radiotelegraph Conference held at
Washington in 1927 The Britieh Government made proposals for
the preparation of & new International Code of 8ignals. These
proposals were accepted in principle by the Conference, but it
was impossible to complete the large amount of work involved
in the compilation of the new Code whilat the Conference was
actually in esession. The Conference therefore delegated to
the British Government the duty of completing the work begun
at Washington and, with the aid of reprgsentatives of the
other countries concerned, of compiling editione of the new
Code in seven languages, namely, English, French, Italian,
German, Japanese, Spanish and one Scandinavian language. After
discussion among themselves the Scandinavian @Governments
decided that Norwegian should be their representative language.

2. The British Government undertoox the responsibility and
invited these countries to send representatives to London as
members of an Editorial Committee to complete the work. This
Conmittee assembled on the 16th October, 1928, and was at first
constituted as follows:~-

Chairman: ¥r. HeG. Williams, M.F.
Parliamentary Secretary to the Board of Trade.
Vice-Chairman: Mr. E.¥. Travis.

Secretary and
Deputy Vice-

Chairman Paymaster-Commander W.E.H. Jolly, R.N.
Dclegatest-

France Capitaine de Fregate F. Bion.

Germany? Kapitan-Leutnant H. Kiderlen.

Italy: Tenente di Vascello Conte Ferrante éapponi.

-l

4
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\
A
4
3
k
Y
)

Japan: Mr. Itaro Ishii, First Secretary of Embassy.
Capitain Masaitl Maeda, I.J.Ne

Captain Isao Takahashi.

Commander Tsunesagburo Namba, I.J.N.
Lieutenant-Commander Chikara Ozaki, I.J.Ne
Lieutenant~Commander Gerizo Sato, I.J.Ne
Norway:? Kaptein Per Askim.
Spain: Capitan de Fragata Don Jose Cantillo.
U.8.A.1 Lieutenant~Commander H.F. Kingman, U.8.N.

Captain P.C. Grening, Director for Europe
U.S.A. Shipping Board.

The following changes have since taken place in the
constitution of the Committeo:-
Mr. W.R. 8Smith, M.F., succeeded Mr. H.G.
Williams as Parliamentary Secretary to the

Board of Trade in July 1929 and Chairman
of the Committee in September, 1929.

Chairmant

Deputy Vice- Kaptein Per Askim succeeded Paymaster-
Chairman: Commander Jolly in October, 1930.

Capitano di Corvetta Count Ferrante
Capponi took over the duty of Secretary
in October, 1930.

Secretary:

Capitaine de Corvette H. Pelle Deaforges
relieved Capitaine de Fregate Bion in
January, 1929.

France:

Germany! Kapit#n-Leutnant M8ssel relieved Commander
Kiderlen, in October, 1930.

Mr. Shoichi Naksyama relieved Mr. Itaro Ishii in
Beptember 1929. Commander Seno and Paymaster
Lieutenant-Commander Kuwabara relieved Commander
Namba and Lieutenant-Commander Sato in September,
1929. Captain Maeda, Captain Takehashi and
Commander Seno returned to Japan in September,
1930.

Japan:

In January, 1929, Capitan de Fragata Cantillo

was relieved by Capitan de Corbeta M. Moreu

and the latter was relieved by Capitan de Corbeta
E. Garcia Ramirez in March 1929. Teniente de
Navio Don A. de Urzaiz joined the Committee in
August, 1929, as the second Spanish Delegate.

Spain:

UsS.A.2 Commander H.F. Kingman returned to the

United States of America in August, 1930.

I B S S P A2 o/ X~

Japan Center for Asian Historical Redords

httpc/Avww. iacar.g0.ipy



INTERNATIONAL CODE OF SIGNALS OOMMITTEE.
MEMORANDUM.

It is proposed that the Delegates, other than British,

in reporting to their respective Governments should recommend

1
H

them to forward a letter to the British Government thanking them
for having undertaken the revision of the International Code of

o 8ignals a work whose importance will be readily Tecognised by all
) the maritime Nations of the World. Moreover the Delegates

< would like their respective Governments to convey thanks for the
‘, <»

courteous hospitality and for &ll the facilities extended to them

during their stay in the United Kingdbm both in their private
capacity and in conjunotion with the execution of their duties.
In particular they sre very anxious that special mention

{
z .8hould be made of Mr. E.W. Travis, Vice-Chairman of the Committee

i and of Paymaster Commander ¥.E.H. Jolly, R.N., deputy Vice-Ohairman

5 and 8eoretary, for their unfailing good will, ability, understanding ,;;
i and tact which have rendered the difficult work in hand both )

i easier Qnd more agreeable. T
fﬁv '? 67’ It is lastly suggested that a copy of this report of each

‘ Delegate to his Government be forwarded to their respective

Embassies or Legations in London together with the present

¥ memorandum.
f $- The present memorandum which has been mutually agreed upon,
PR has been drafted in order to enable all the Delegates to proceed
it on the same lines in this matter, thus continuing in the joint
. line of conduct followed by them up till now. . t
/
London, 11 December 1930. |
|
!‘{ A\ v
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